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PREDGOVOR 
 

Poštovani sugrađani, ovom prilikom vam želim zahvaliti na ukazanom povjerenju da i 
sljedeće četiri godine budem na čelu Općine Dvor. 
 
U ovom mandatu želim posebnu pažnju posvetiti realizaciju kapitalnih projekata 
kojima se planiraju stvoriti preduvjetiza održivi razvoj općine i za ostanak 
stanovništva na našem području. 
 
Isto tako, u narednom razdoblju, Općina će nastaviti izdvajanja za školstvo, sport te 
kulturu te davanja prema građanstvu. Financiraju se radne bilježnice, školska 
prehrana i van nastavne aktivnosti za djecu osnovne škole. Za srednju školu 
sufinancira se cijena mjesečne karte, razlika koju ne pokriva država, te se financira 
dolazak učenika kući koji školu pohađaju van mjesta prebivališta. Osigurane su 
stipendije za studente za sve koji imaju uvjete. Financira se opremanje 
novorođenčadi te troškove stanovanja za građane lošijeg imovinskog stanja. Za 
sugrađane starije životne dobi, nastaviti osiguravati dodatne programe u cilju 
unapređenja osnovnih potreba te kvalitete življenja. Osigurano je i sufinanciranje 
programa vezanih za poljoprivredu, a  u budućnosti i za poduzetništvo. 
 
Izradili smo projekte za narodni period kako za EU natječaje tako i za nacionalna 
sredstva. Za izgradnju novih vodovoda, pročistača otpadnih voda, uređenje cesta, 
koncepcijsko rješenje sanacija gubitaka vode, rekonstrukcija javne rasvjete, 
rekonstrukcija kulturnog centra, izgradnja mrtvačnice, uređenje parka te programe: 
Potpora socijalno ranjivim obiteljima i egzistencijalno ugroženim i Potpora 
zapošljavanju i samozapošljavanju. 
 
Za realizaciju programa i projekata u narednom periodu treba osigurati Intervencijski 
plan za naše područje, kao dodatni izvor financiranja naših projekata. Isto tako, 
potrebno nam je  omogućiti  veću apsorpciju evropskih sredstava. Osiguravanjem 
većih mogućnosti i sredstava možemo izgrađivati i uređivati infrastrukturu i biti 
nositelji razvoja. 
 
Nadam se da će 2025. godine naša općina biti uređenije mjesto koje nudi priliku za 
rast i razvoj svima te osigurava viši stupanj kvalitete života svojim građanima. 
 
Vaš načelnik, 
Nikola Arbutina 
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Prema Zakonu o sustavu strateškog planiranja i upravljanja razvojem Republike 
Hrvatske („Narodne novine“, br. 123/17), Općina Dvor prvi puta izrađuje i donosi 
provedbeni program.  
 
Provedbeni program Općine Dvor je kratkoročni akt strateškog planiranja povezan s 
višegodišnjim proračunom kojeg općinski načelnik donosi u roku od 120 dana od 
dana stupanja na dužnost. 
 
Provedbeni program opisuje i osigurava postizanje ciljeva, ako je primjenjivo, iz 
srednjoročnog akta strateškog planiranja i poveznicu s proračunom JLS. 
 
Provedbeni programdonosi se za vrijeme trajanja mandata općinskog načelnikai 
vrijedi za taj mandat. 
 
Provedbeni programi izravno su povezani s proračunskim postupkom. U svrhu 
procjene troškova provedbe mjera i organizacije proračunskih programa JLS mora 
raščlaniti mjere na prateće aktivnosti i projekte.  
 
Tijekom izrade proračuna vrši se odabir mjera za financiranje i odlučuje o načinu 
financiranja pratećih aktivnosti i projekata. Kod izrade provedbenog programa mora 
se dati veza s proračunom i sredstvima koja su planirana u proračunu.  
 
Za sve mjere, aktivnosti i projekte predviđene provedbenim programom sredstva 
moraju biti predviđena odobrenim proračunom i/ili osigurana iz drugih izvora 
financiranja (npr. sredstvima iz fondova EU). 
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1. UVOD 
 

1.1. Djelokrug 
 
Općina Dvor je samostalna u odlučivanju u poslovima iz samoupravnog djelokruga u 
skladu s Ustavom Republike Hrvatske i zakonima te podliježe samo nadzoru 
zakonitosti rada i akata tijela Općine. 
 
Općina u samoupravnom djelokrugu obavlja poslove lokalnog značaja kojima se 
neposredno ostvaruju potrebe građana, a koji nisu Ustavom ili zakonom dodijeljeni 
državnim tijelima i to osobito poslove koji se odnose na: 

– uređenje naselja i stanovanje, 
– prostorno i urbanističko planiranje, 
– komunalno gospodarstvo, 
– brigu o djeci, 
– socijalnu skrb, 
– primarnu zdravstvenu zaštitu, 
– odgoj i osnovno obrazovanje, 
– kulturu, tjelesnu kulturu i sport, 
– zaštitu potrošača, 
– zaštitu i unapređenje prirodnog okoliša, 
– protupožarnu zaštitu i civilnu zaštitu, 
– promet na svom području 

 
Poslovi iz samoupravnog djelokruga detaljnije se utvrđuju odlukama Općinskog 
vijeća i Općinskog načelnika u skladu sa zakonom i Statutom Općine Dvor. 
 
Općina Dvor može organizirati obavljanje pojedinih poslova iz Statuta zajednički s 
drugim jedinicama lokalne samouprave ili više jedinica lokalne samouprave, 
osnivanjem zajedničkog tijela, zajedničkog upravnog odjela ili službe, zajedničkog 
trgovačkog društva ili zajednički organizirati obavljanje pojedinih poslova u skladu s 
posebnim zakonom. 
 
Odluku o obavljanju poslova donosi Općinsko vijeće, većinom glasova svih članova 
Vijeća, temeljem koje se zaključuje sporazum o zajedničkom organiziranju poslova 
kojim se određuju međusobni odnosi u obavljanju zajedničkih poslova. 
 
Općinsko vijeće može tražiti od Županijske skupštine Sisačko-moslavačke županije 
da Općini Dvor, uz suglasnost središnjeg tijela državne uprave nadležnog za poslove 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, povjeri obavljanje određenih poslova 
koji se odnose na:  

1. školstvo  
2. zdravstvo  
3. prostorno i urbanističko planiranje  
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4. gospodarski razvoj  
5. promet i prometnu infrastrukturu  

ako osigura dovoljno prihoda za njihovo obavljanje. 
 

Općina Dvor u okviru samoupravnog djelokruga: 
1. potiče aktivnosti udruga građana 
2. raspolaže, upravlja i koristi imovinu u vlasništvu Općine 
3. promiče društveni i gospodarski napredak radi vrednovanja lokalnih 

posebnosti i poštivanja prirodnih i prostornih mogućnosti 
4. vodi brigu o potrebama i interesima stanovnika u oblasti predškolskog uzrasta, 

odgoja i osnovnog obrazovanja, primarne zdravstvene zaštite, kulture, tjelesne 
kulture i športa 

5. osigurava uvijete za utvrđivanje politike gospodarenja prostorom i unapređenje 
i zaštitu prirodnog okoliša 

6. obavlja poslove u vezi s poticanjem poduzetničkih aktivnosti i korištenja 
prostora u vlasništvu Općine 

7. osigurava uvijete za održivi razvitak komunalnih djelatnosti 
8. vodi brigu o uređenju naselja, kvaliteti stanovanja i komunalnim objektima 
9. organizira obavljanje komunalnih i drugih djelatnosti 
10. osniva pravne osobe radi ostvarivanja gospodarskih, društvenih, komunalnih, 

socijalnih i drugih interesa i potreba stanovništva 
11. obavlja razrez i naplatu prihoda koji pripadaju Općini Dvor 
12. potiče primjenu djelotvornih mjera radi zaštite životnog standarda i 

zbrinjavanja socijalno ugroženih osoba i obavlja poslove socijalne skrbi 
13. promiče očuvanje prirodne baštine, povijesnog, kulturnog i graditeljskog 

nasljeđa 
14. osigurava uvijete za protupožarnu i civilnu zaštitu 
15. osigurava uvijete za zaštitu potrošača 
16. donosi proračun Općine Dvor 
17. obavlja redarstvene poslove radi očuvanja komunalnog reda 
18. obavlja i uređuje druge poslove koji su u neposrednoj vezi s interesima 

općinske zajednice za njezin gospodarski, društveni i socijalni napredak 
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1.2. Vizija 
 
Vizija je inspirativno viđenje odnosno deklaracija koja definira ono što se želi postići u 
dugoročnom razdoblju te služi kao jasan vodič za odabir ciljeva i postupaka 
djelovanja. 
 
Vizija Općine Dvor glasi: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.3. Mandat i misija 
 
Zakonom o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine” broj 
33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15,  123/17, 
98/19, 144/20)uređuju se jedinice lokalne samouprave i jedinice područne 
(regionalne) samouprave, njihov djelokrug i ustrojstvo, način rada njihovih tijela, 
nadzor nad njihovim aktima i radom te druga pitanja od značenja za njihov rad. 
 
Općina je jedinica lokalne samouprave koja se osniva, u pravilu, za područje više 
naseljenih mjesta koja predstavljaju prirodnu, gospodarsku i društvenu cjelinu, te koja 
su povezana zajedničkim interesima stanovništva. 
 
Temeljem odredbi članka 94. Zakona o lokalnim izborima ("Narodne novine" broj 
144/12, 121/16, 98/19, 42/20, 144/20, 37/21) na izborima za općinskog načelnika 
općine Dvorizabran je Nikola Arbutina. 
 
Ovaj provedbeni program donosi se za razdoblje od 2021. do 2025. godine i vrijedi 
za mandatno razdoblje čelnika (općinskog načelnika Općine Dvor). 
 
Misija je glavni razlog ustrojavanja i djelovanja Općine, a njome se opisuje način na 
koji Općina namjerava pridonijeti ostvarivanju vizije. Izjavom o misiji potrebno je 
opisati što Općina radi, za koga (ili što) to radi i općenito kako to radi. 
 
 
 
 

Općina Dvor, mjesto prepoznatljivog identiteta, očuvanih prirodnih ljepota, kulturno-
povijesne i tradicijske baštine kojeodrživim razvojem turizma, gospodarstva i 

poljoprivrede želi osigurati visoku kvalitetu života i standard lokalnog stanovništva. 
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Misija Općine Dvor glasi: 
 
 
 
 
 
 
 

1.4. Proračunski korisnici i druge pravne osobe u nadležnosti 
 
Pravilnikom o utvrđivanju proračunskih i izvanproračunskih korisnika državnog 
proračuna i proračunskih i izvanproračunskih korisnika proračuna jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave te o načinu vođenja Registra proračunskih i 
izvanproračunskih korisnika utvrđuju se proračunski i izvanproračunski korisnici 
državnog proračuna i proračunski i izvanproračunski korisnici proračuna jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave te način vođenja Registra proračunskih i 
izvanproračunskih korisnika. 
 
Proračunski korisnici državnog proračuna i proračunski korisnici proračuna jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave jesu državna tijela, ustanove, vijeća 
manjinske samouprave, proračunski fondovi i mjesna samouprava čiji se rashodi za 
zaposlene i/ili materijalni rashodi osiguravaju u proračunu. 
 
Proračunski korisnici Općine Dvor su:  

1. Knjižnica i čitaonica Dvor 
2. Dječji vrtić Sunce 
3. Narodno sveučilište Dvor 

 
Trgovačka društva u kojima Općina Dvor ima vlasnički udio, vrlo su važna za 
zapošljavanje te znatno pridonose cjelokupnoj gospodarskoj aktivnosti, posebno 
stoga što pružaju usluge od javnog interesa s osobinama javnog dobra. 
 
Trgovačka društva u vlasništvu Općine Dvor su: 

1. KOMUNALAC - DVOR d.o.o. za obavljanje komunalnih djelatnosti 
2. DVORKOM d.o.o. za komunalne usluge 

Misija Općine Dvorje uz usklađeno funkcioniranje svih sektora, na efikasan, 
pravodoban, kvalitetan i odgovoran način obavljati poslove iz samoupravnog 

djelokruga. Nastoji unaprijediti kvalitetu života, zadovoljiti sve potrebe na 
ekonomičan, učinkovit i transparentan način. 



 

1.5. Organizacijska struktura Općine Dvor
 

JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL (JUO)

Referent za 
administrativne poslove i 

društvene djelatnosti

8 

Dvor 

OPĆINSKO VIJEĆE

OPĆINSKI NAČELNIK

JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL (JUO)

PROČELNIK JUO

Viši savjetnik za 
gospodarstvo, prostorno 

uređenje, komunalni 
sustav i komunalno 

redarstvo

Referent za računovodstvo 
– financijski knjigovođa
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2. OPIS IZAZOVA I RAZVOJNIH POTREBA KOJE ĆE SE 
ADRESIRATI PROVEDBENIM PROGRAMOM 

 

U ovom poglavlju su sažeto navedeni zaključci kratkoročne analize razvojnih potreba 
i potencijala te navedene i opisane glavne razvojne potrebei razvojni izazovi iz 
djelokruga samoupravne jedinice na koje se namjerava odgovoriti u mandatnom 
razdoblju općinskog načelnika, uvažavajući razvojne potencijale samoupravne 
jedinice.  
 
U smislu geoprometnog položaja i prirodno-geografskih obilježja razvojne potrebe 
Općine Dvor su:  

 štititi kulturne, prirodne i krajobrazne vrijednosti, čuvati prirodna bogatstva i 
prirodne izvore (šume, poljoprivredne površine, izvore vode, vodotoke i dr.), 

 jača valorizacija kulturne baštine, 
 modernizacija prometnica koje Općinu povezuju s okolnim prostorom, 
 učinkovito očuvanje prostora i postizanje ujednačene razine kvalitete života, 
 razvijanje svijesti o potrebi racionalnog gospodarenja prostorom. 

 
Razvojni potencijali u ovom segmentu su: 

 iznimno dobra povezanost s ostalim dijelovima Republike Hrvatske, kao i 
susjednim zemljama, 

 bogata vegetacija, očuvan i nezagađen okoliš, 
 povoljna klima. 

 
U segmentu demografije razvojne potrebe Općine Dvor su:  

 obnavljanje naselja kroz poboljšanje društvene i tehničke infrastrukture, 
 stvoriti pretpostavke za demografski razvitak i povećanje broja stanovnika, 
 povećati broj radnih mjesta i zadovoljiti privrednu strukturu, 
 ublažavanje i uklanjanje posljedica od potresa (štete na imovini građana)  
 poboljšati urbanu opremu u naseljima posebno u općinskom sjedištu. 

 
Razvojni potencijali u ovom segmentu su:  

 studenti - visoko obrazovani kadar koji je i dalje potrebno nastaviti stipendirati, 
 radišno i poduzetno stanovništvo, 
 planirani razvoj gospodarstva. 

 
Vezano za infrastrukturu, razvojne potrebe Općine Dvor su: 

 graditi očekivanu razvijenost sveukupne infrastrukture, 
 izgradnja i rekonstrukcija osnovne komunalne infrastrukture, 
 izgradnja i razvoj društvene infrastrukture, 
 pročišćavanje otpadnih voda. 
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Razvojni potencijali u ovom segmentu su: 
 pripremljeni projekti koji za cilj imaju unaprjeđenje postojeće infrastrukture, 
 suradnja i zajednički infrastrukturni projekti s drugim lokalnim jedinicama na 

području županije, 
 organizirana komunalna djelatnost. 

 
Što se tiče gospodarstva, razvojne potrebe Općine Dvor su: 

 stvarati preduvjete za otvaranje novih radnih mjesta, 
 veća pokrivenost brzim internatom, 
 razvijanje turizma, 
 razvijanje srednjeg i malog poduzetništva, 
 razvijanje poljoprivrede, 
 educiranje stanovništva i poduzetnika. 

 
Razvojni potencijali u ovom segmentu su: 

 na području Općine Dvor ima: željeza, bakra, olova, srebra, barita, 
građevinskog kamena, keramičke gline, keramičke i vatrostalne gline, 
ciglarske gline, kvarcnog pijeska, dolomitnog pijeska, sirovine za cementnu 
industriju, 

 tradicija uzgoja stoke i prerađevine (mljekarstvo, sirarstvo), pčelarstvo, 
 postojanje uvjeta za razvoj različitih oblika turizma (lovni,ribolovni, robinzonski, 

seoski, rekreativni, lječilišni, cikloturizam, gastro turizam i sl.), 
 izrazito povoljni uvjeti za razvoj poljoprivrede, 
 naselja koja imaju kulturološku vrijednost. 

 
Razvojne potrebe Općine Dvor za društvene djelatnosti su: 

 unapređenje društvenog standarda poticanjem razvoja obrazovanja, kulture, 
zdravstva i socijalne zaštite, 

 osigurati osnovne materijalne, prostorne i druge uvjete udrugama civilnog 
društva, 

 poticati rad udruga koje svojim programima i radom djeluju s ciljem povećanja 
kvalitete života na području Općine, te pridonose većoj socijalnoj pravednosti, 

 povećanje sadržaja za društvene potrebe, 
 povećanje kapaciteta vrtića, 
 povećanje kapaciteta smještaja za starije i nemoćne. 

 

Razvojni potencijali u ovom segmentu su: 
 sufinanciranje javnih potreba u školstvu, sportu i kulturi, 
 stipendiranje studenata, 
 knjižnica i čitaonica Dvor, 
 program pomoći u kući starijim i nemoćnim osobama, 
 sportsko društvene udruge, klubovi s primjerenim sadržajima i objektima, 
 nastavak provedbe socijalnih i poticajnih mjera. 
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3. PRIORITETI  I MJERE JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE U RAZDOBLJU 2021.-2025. 
 

PRIORITETI 

1. Razvoj institucionalnih 
kapaciteta JLS 

2. Komunalno gospodarstvo - 
infrastruktura 

3. Razvoj ljudskih potencijala i 
unaprjeđenje kvalitete života lokalnog 

stanovništva 
4. Održivi razvoj 

MJERE 

 Financiranje aktivnosti izvršnih 
i predstavničkih tijela 

 Kontinuirani razvoj partnerskih 
odnosa 

 Materijalni i ostali rashodi 
vezani za rad upravnih tijela i 
administracije 

 Održavanje komunalne 
infrastrukture 

 Izgradnja i rekonstrukcija 
komunalne infrastrukture 
 

 Unaprjeđenje uvjeta za odgoj i 
obrazovanje  

 Pružanje socijalne zaštite i 
unaprjeđenje kvalitete života građana 

 Unaprjeđenje sustava protupožarne i 
civilne zaštite 

 Razvoj sporta i rekreacije 
 

 Poticanje gospodarskog razvoja 
i jačanje otpornosti 
gospodarstva 

 Očuvanje i unaprjeđenje 
kvalitete okoliša 
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4. POPIS MJERA ZA PROVEDBU ODABRANIH POSEBNIH CILJEVA 
S KLJUČNIM AKTIVNOSTIMA I PRIPADAJUĆIM POKAZATELJIMA 

REZULTATA 
 
1.Financiranje aktivnosti izvršnih i predstavničkih tijela 
 
Za osiguranu redovnu djelatnost izvršnog tijela, predstavničkih tijela i upravnih tijela, 
Općina Dvor u svom Proračunu izdvaja sredstva za sljedeće aktivnosti: 
 

- Donošenje općinskih akata i mjera iz djelokruga Općinskog vijeća 
- Potpora radu političkih stranaka 
- Redovna djelatnost Ureda načelnika 

 
Iznos: 1.699.050,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 1001, 1002, proračunske aktivnosti: A100101, A100102, 
A100201 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Osigurana redovna djelatnost predstavničkih, 
izvršnih i radnih tijela, te političkih stranaka 

prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj donesenih 
akata i mjera iz 

djelokruga 
Općinskog vijeća 

115 120 125 130 140 

 
 
2.Kontinuirani razvoj partnerskih odnosa 
 
Općina Dvor, u svom Proračunu izdvaja sredstva za sljedeće aktivnosti: 
 

- Redovna djelatnost mjesnih odbora 
- Redovna djelatnost Savjeta mladih 
- Zaštita prava nacionalnih manjina 
- Strateško razvojni program 

 
Iznos: 322.500,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 2001, 2002, 2003, 4004, proračunske aktivnosti: 
A200101, A200301, A200201, A400404 
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Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Osigurana redovna djelatnost mjesne 
samouprave 

prosinac tekuće godine 

Osigurana redovna djelatnost Savjeta mladih prosinac tekuće godine 
Financiranje osnovnih funkcija Vijeća 
nacionalnih manjina 

prosinac tekuće godine 

Izrada strateškog dokumenta prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj mjesnih 
odbora 

9 9 9 9 9 

broj članova 
Savjeta mladih 

5 5 5 5 5 

broj pripadnika 
vijeća srpske 
nacionalne 

manjine 

10 10 10 10 10 

 
 
3.Materijalni i ostali rashodi vezani za rad upravnih tijela i administracije 
 
Općina Dvor, u svom Proračunu izdvaja sredstva za redovan rad uprave,  kroz 
sljedeće aktivnosti: 

- Administracija i upravljanje 
- Uređenje mjesta povodom Božićnih i Novogodišnjih blagdana 
- Općinske manifestacije 

 
Iznos: 9.353.400,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 3001, 6001,  proračunske aktivnosti: A300101, A300102, 
A600104 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Podmirenje izdataka potrebnih za redovan rad 
općinske uprave 

prosinac tekuće godine 

Uređenje mjesta povodom blagdana  prosinac tekuće godine 
Ulaganja u poslovne zgrade prosinac tekuće godine 
Organizacija i održavanje općinskih 
manifestacija 

prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

 broj zaposlenika 
koji su sudjelovali 

na stručnim 
seminarima 

3 4 4 4 4 

broj poslovnih 
zgrada u koje se 

ulaže 
10 11 12 13 14 

broj održanih 
manifestacija 

3 4 5 6 7 
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4.Održavanje komunalne infrastrukture 
 
Općina Dvor, u svom Proračunu izdvaja sredstva za održavanje postojeće 
komunalne infrastrukture, kroz sljedeće aktivnosti: 
 

- Uređenje javnih površina 
- Održavanje čistoće javnih površina 
- Održavanje nerazvrstanih cesta 
- Održavanje groblja 
- Komunalna higijena 
- Javna rasvjeta 
- Opskrba pitkom vodom 
- Uređenje poljskih putova 

 
Iznos: 11.504.300,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 5001,5002, proračunske aktivnosti: A500102, A500103, 
A500104, , A500105, A500106, A500108,A500111,A500201 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Održavane nerazvrstane ceste i druge površine prosinac tekuće godine 
Održavana postojeća infrastruktura prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

održavane javne 
površine u m2 

83.760 93.750 100.000 105.000 110.000 

km održavanih 
nerazvrstanih cesta 

98,71 103,00 108,00 114,00 120,00 

udio stanovništva 
priključenog na 

vodovodnu mrežu 
1010 1100 1150 1220 1350 

 
 
5.Izgradnja i rekonstrukcija komunalne infrastrukture 
 
Općina Dvor, u svom Proračunu izdvaja sredstva za izgradnju nove komunalne 
infrastrukture i rekonstrukcija postojeće, kroz sljedeće aktivnosti: 
 

- Izgradnja javne rasvjete 
- Sanacija nerazvrstanih cesta i ulica 
- Uređenje parka na trgu bana J. Jelačića 
- Uređenje groblja 
- Izgradnja mrtvačnice 
- Uređenje poučne staze Lebrenica 
- Obnova društvenih domova 
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Iznos: 14.995.700,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 5003, 6001, proračunske aktivnosti: K500306, 
K500307,K500309, K500310, K500311,K500312,K600101 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Postavljanje novih tijela javne rasvjete prosinac tekuće godine 
Sanacija nerazvrstanih cesta i ulica prosinac tekuće godine 
Uređenje parka prosinac tekuće godine 
Uređenje prilaznih putova prema grobljima i 
izgradnja mrtvačnice 

prosinac tekuće godine 

Uređenje poučne staze prosinac tekuće godine 
Obnova društvenog doma prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj postavljenih 
novih rasvjetnih 

tijela 
135 280 420 560 700 

dužina saniranih 
cesta 

3,2 6,5 9,1 11,5 13,6 

broj uređenih 
objekata 

1 2 3 4 5 

 
 
6.Unaprjeđenje uvjeta za odgoj i obrazovanje 
 
Dječji vrtić Sunce - ova odgojno obrazovna ustanova počela je s radom 2003. 
godine. Otvorena je za djecu predškolske  dobi od 3 godine do polaska u školu. Uz 
redovite aktivnosti njege,odgoja, obrazovanja, zdravstvene zaštite i prehrane djece u 
vrtiću se provode i druge brojne aktivnosti uz pomoć roditelja i vanjskih suradnika. 
 
Knjižnica i čitaonica Dvor je narodna knjižnica i samostalna ustanova čiji je osnivač 
Općina Dvor koja je i financira te prati i nadzire njezin rad. Kulturno je središte mjesta  
i općine, središte informacija, ustanova za stjecanja znanja i kulturnu nadogradnju. 
Od neprocjenjivog je značaja za sve stanovnike općine bez obzira na životnu dob te 
nacionalnu, vjersku i političku pripadnost.Knjižnica kontinuirano iz godine u godinu 
nabavlja knjižnu i neknjižnu građu prema interesima i iskazanim potrebama korisnika. 
 
U smislu odgoja i obrazovanja, Općina Dvor osigurava sredstva za redovne 
djelatnosti kroz sljedeće aktivnosti: 
 

- Redovna djelatnost Knjižnice i čitaonice 
- Sufinanciranje javnih potreba u školstvu Općine Dvor 
- Redovna djelatnost dječjeg vrtića 
- Redovna djelatnost narodno sveučilište Dvor 
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Iznos: 4.456.810,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 6001, 6002, 6005, proračunske 
aktivnosti:A600102,A600105, A600201, A600501 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Osigurana redovna djelatnost Knjižnice i 
čitaonice 

prosinac tekuće godine 

Osigurana sredstva za odgoj i obrazovanje prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj korisnika 
knjižnice 

158 160 170 180 190 

broj djece korisnika 
dječjeg vrtića 

35 35 35 35 35 

 
 
7.Pružanje socijalne zaštite i unaprjeđenje kvalitete života građana 
 
Za unaprjeđenje kvalitete života građana i pružanje socijalne zaštite, Općina Dvor u 
svom Proračunu izdvaja sredstva za sljedeće aktivnosti: 
  

- Redovna aktivnost socijalne skrbi 
- Udruge civilnog karaktera 

 
Iznos: 2.220.000,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program:6001, 6002 proračunske aktivnosti: A600101, A600301 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Dodijeljene novčane pomoći prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj korisnika 
socijalnih usluga 

44 50 55 60 70 

broj udruga civilnog 
karaktera 

7 7 7 8 8 

 
 
8.Unaprjeđenje sustava protupožarne i civilne zaštite 
 
Općina Dvor, u svom Proračunu utvrđuje aktivnosti koje će provoditi, s ciljem 
unaprjeđenja sustava civilne zaštite i povećanja stupnja sigurnosti građana od 
mogućih nepogoda na području Općine. Općina planira osposobljenost pripadnika 
postrojbe civilne zaštite dovesti na viši nivo pripravnosti, povećati njihove spremnosti 
i mogućnosti provođenja potrebnih akcija zaštite i spašavanja. Planirano je i uređenje 
vatrogasnog doma. 
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Operativne snage sustava civilne zaštite na području Općine Dvor: 

1. Stožer civilne zaštite Općine Dvor, 
2. Postrojba civilne zaštite opće namjene za područje Općine Dvor, 
3. Dobrovoljno vatrogasno društvo Dvor, 
4. Dobrovoljno vatrogasno društvo Divuša, 
5. Dobrovoljno vatrogasno društvo Rujevac, 
6. Općinsko društvo Crvenog križa Dvor, 
7. Hrvatska gorska služba spašavanja StanicaNovska, Novska, Osječka 20. 

 
Iznos: 1.380.000,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 4001, 6001, proračunske aktivnosti: A400101, K600103 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Osigurana sredstva za protupožarnu i civilnu 
zaštitu i uređen vatrogasni dom 

prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj intervencija 
zaštite i spašavanja 

10 10 11 12 13 

 
 
9.Razvoj sporta i rekreacije 
 
Općina Dvor, u svom Proračunu osigurava sredstva za udruge i druge organizacije 
sa sjedištem u Općini koje su programski usmjerene na rad u području sporta. 
 
Iznos: 222.000,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 6004, proračunske aktivnosti: A600401 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Osigurana sredstva za funkcioniranje djelatnosti 
sportskih udruga i klubova 

prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj sportskih 
udruga i klubova 

koji primaju 
subvenciju za rad 

2 2 2 2 2 
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10.Poticanje gospodarskog razvoja i jačanje otpornosti gospodarstva 
 
Uvažavajući činjenicu da je malo i srednje poduzetništvo jedan od glavnih pokretača 
gospodarskog razvitka i generator novih radnih mjesta, te nastojeći aktivno pridonijeti 
stvaranju pretpostavki i okruženja stimulativnog za razvoj poduzetništvaOpćina Dvor, 
u svom Proračunu osigurala je sredstva za subvencijepoduzetnicima, trgovačkim 
društvima, zadrugama, poljoprivrednicima, obrtnicimate za sanaciju šteta izazvanih 
prirodnim nepogodama i prirodnim katastrofama, ublažavanje i uklanjanje posljedica 
prirodnih nepogoda i posljedica od potresa. 
 
Iznos: 1.530.000,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 4003, 4005, 4006, proračunske aktivnosti: A400301, 
T400501, A400601 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Osigurana financijska sredstva za subvencije 
poduzetnicima, trgovačkim društvima, 
zadrugama, poljoprivrednicima i obrtnicima 

prosinac tekuće godine 

Ublažene i uklonjene posljedice elementarnih 
nepogoda i prirodnih katastrofa 

prosinac tekuće godine 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj poduzetnika 
korisnika poticaja 

0 0 0 5 5 

 
 
11.Očuvanje i unaprjeđenje kvalitete okoliša 
 
Za očuvanje i unaprjeđenje kvalitete okoliša, smanjenje otpada, Općina Dvor u svom 
Proračunu izdvaja sredstva za sljedeće aktivnosti: 

 Sanacija odlagališta kom. otpada "Ćore" 
 Sanacija divljih deponija 
 Pročistač otpadnih voda 
 Reciklažno dvorište 

 
Sanacijom zatvorenog odlagališta neopasnog otpada „Ćore“prestati će negativni 
utjecaji na okoliš koje je uzrokovalo nesanirano odlagalište.  
 
Općina je prema Zakonu o održivom gospodarenju otpadomdužni su osigurati 
uklanjanje i zbrinjavanje otpada kojeg je nepoznata osoba odložila na njihovom 
području. Prioritet u sanaciji imaju divlja odlagališta koja ugrožavaju okoliš i zdravlje 
ljudi.  
 
Planira se izgradnja jednog reciklažnog dvorišta na području Općine Dvor površine 
od oko 1.000 m². Reciklažno dvorište mora udovoljavati osnovnim tehničko-
tehnološkim uvjetima sukladno odredbama Pravilnika o gospodarenju otpadom. 
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Iznos: 18.250.000,00 kn 
 
Izvor: Proračunski program: 5004, proračunske aktivnosti: K500401, K500402, 
K500403, K500404 
 
Ključne točke ostvarenja Rokovi: 
Sanirana divlja odlagališta otpada i odlagalište 
kom.otpada "Ćore" 

prosinac 2025. 

Provedba aktivnosti vezanih za pročistač 
otpadnih voda 

prosinac 2025. 

Uspostava reciklažnog dvorišta prosinac 2025. 

 
Pokazatelji 
rezultata 

Početna 
vrijednost 

Ciljne vrijednosti 
2022. 2023. 2024. 2025. 

broj saniranih 
lokaliteta 

odlagališta otpada 
0 0 1 2 3 

povećanje količine 
odvojeno 

prikupljenog otpada 
(%) 

0 0 0 5 10 

 
 
 

5. INDIKATIVNI FINANCIJSKI OKVIR ZA PROVEDBU MJERA, 
AKTIVNOSTI I PROJEKATA 

 
Kako bi se pravovremeno pristupilo planiranju sredstava za provedbu mjera odnosno 
povezanih aktivnosti i projekata, nužno je pripremiti indikativni financijski okvir 
provedbenog programa s jasnim prikazom povezanosti utvrđenih mjera i pripadajućih 
ključnih aktivnosti i projekata s odgovarajućim stavkama u proračunu.  
 
Za svaku mjeru utvrđenu u provedbenom programu jedinice lokalne samouprave u 
Prilogu 1 provedbenog programa unesen je procijenjeni trošak provedbe i utvrđene 
odgovarajuće stavke uproračunu jedinice lokalne samouprave na kojima će biti 
planirana sredstva za provedbu (šifra i naziv aktivnosti/ projekta u proračunu jedinice 
lokalne samouprave). 
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6. OKVIR ZA PRAĆENJE I IZVJEŠTAVANJE 
 
Praćenje i izvještavanje sastavni su dijelovi procesa strateškog planiranja. Praćenje 
napretka u provedbi provedbenog programa jedinice lokalne samouprave obuhvaća 
procese prikupljanja, analize i usporedbe podataka o utvrđenim pokazateljima 
rezultata kojima se sustavno prati napredak provedbe mjera utvrđenih u aktu 
strateškog planiranja.  
 
Rokovi i postupci praćenja i izvještavanja o provedbi akata strateškog propisani su 
Pravilnikom o rokovima i postupcima praćenja i izvještavanja o provedbi akata 
strateškog planiranja od nacionalnog značaja i od značaja za jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave („Narodne novine“, br. 6/19).  
 
Polugodišnje i godišnje izvješće o provedbi provedbenog programa jedinice lokalne  
samouprave je izvješće o napretku u provedbi mjera, aktivnosti i projekata te 
ostvarivanju pokazatelja rezultata iz kratkoročnih akata strateškog planiranja koje 
nositelj izrade provedbenog programa podnosi izvršnom tijelu jedinice lokalne ili 
područne (regionalne) samouprave dva puta godišnje. 
 
Polugodišnje izvješće o provedbi provedbenih programa podnosi se do 31. srpnja 
tekuće godine za prethodnu godinu, dok se godišnje izvješće podnosi do 31. siječnja 
tekuće godine za prethodnu godinu. 
 
Obveznik izrade polugodišnjeg i godišnjeg izvješća o provedbi provedbenih 
programa jedinice lokalne samouprave je lokalni koordinator. Jedinica lokalne 
samouprave izvješćuje putem lokalnog koordinatora polugodišnje i godišnje 
regionalnog koordinatora i Koordinacijsko tijelo (središnje tijelo državne uprave 
nadležno za poslove regionalnog razvoja i fondova EU). 
 
Institucionalni okvir za praćenje i izvještavanje o provedbi akata strateškog planiranja 
od nacionalnog značaja i značaja za jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave čine javna tijela određena člankom 32. Zakonao sustavu strateškog 
planiranja i upravljanja razvojem Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 123/17): 
Hrvatski Sabor, Vlada Republike Hrvatske, središnja tijela državne uprave, jedinice 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, Koordinacijsko tijelo, koordinatori za 
strateško planiranje središnjih tijela državne uprave, regionalni i lokalni koordinatori te 
druga javna tijela koja imaju obveze i odgovornosti praćenja i izvještavanja o 
provedbi akata strateškog planiranja sukladno Zakonu. 
 
 
 
 



21 
 

7. DRUGI RELEVANTNI PODATCI O MJERI 
 

Osim provedbi ciljeva politika utvrđenih u aktima strateškog planiranja, samoupravne 
jedinice provedbom mjera doprinose i provedbi međunarodno preuzetih obveza, 
provedbi obveza uređenih posebnim nacionalnih propisima kao i provedbi 
zajedničkih prioriteta Europske unije.  
 
Označavanjem doprinosa pojedinih mjera ispunjenju navedenih obveza u Prilogu 1 
provedbenog programa, moguće je odrediti ukupne iznose ulaganja planirane na 
razini jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave namijenjene provedbi 
međunarodno preuzetih obveza kao i provedbi zajedničkih prioriteta i obveza 
uređenih posebnim nacionalnim propisima. 
 

7.1.Utvrđivanje doprinosa mjera jedinice lokalne samouprave ispunjenju 
obaveza uređenih posebnim nacionalnim propisima 
 

U skladu s odredbama propisa koji uređuju upravljanje razvojem područja s 
razvojnim posebnostima (Zakon o otocima, Zakon o potpomognutim područjima, 
Zakon o brdsko-planinskim područjima) jedinice lokalne samouprave koje u svom 
sastavu sadrže i područja s razvojnim posebnostima, dužne su na primjereni način 
pridonositi gospodarskom i ukupnom razvoju navedenih područja u skladu s njihovim 
razvojnim posebnostima, odnosno provoditi mjere i poduzimati radnje predviđene 
navedenim propisima.  
 
Ukoliko se određenom mjerom u provedbenom programu doprinosi provedbi obveza 
jedinice lokalne samouprave propisanih Zakonom o otocima, odnosno doprinosi se 
gospodarskom i svekolikom razvoju otočnog područja, tada se tijekom izrade 
provedbenog programa, u Prilogu 1, navedenoj mjeri dodjeljuje oznaka „OT“. 
 

Ukoliko se određenom mjerom doprinosi provedbi obveza jedinice lokalne 
samouprave propisanih Zakonom o brdsko-planinskim područjima, odnosno 
doprinosi jačanju konkurentnosti i ostvarenju razvojnih potencijala brdsko-planinskih 
područja, tada se tijekom izrade provedbenog programa, u Prilogu 1,  navedenoj 
mjeri dodjeljuje oznaka „BPP“. 
 
Ukoliko se određenom mjerom doprinosi provedbi obveza JLP(R)S propisanih 
Zakonom o potpomognutim područjima, odnosno doprinosi jačanju konkurentnosti i 
ostvarenju razvojnih potencijala potpomognutih područja, tada se tijekom izrade 
provedbenog programa navedenoj mjeri dodjeljuje oznaka „PP“. 
 

U slučaju da se odnosi na različita područja ista mjera može imati više navedenih 
oznaka.Tada je potrebno definirati pokazatelje rezultata za svako povezano područje. 
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7.2. Utvrđivanje doprinosa mjera jedinice lokalne samouprave provedbi 
zajedničkih prioriteta Europske unije 
 
Digitalna transformacija i zelena tranzicija su zajednički prioriteti razvoja Europske 
unije u narednom razdoblju. Obzirom na navedeno nužno je pripremati i provoditi 
politike kojima će se ojačati kapaciteti u području novih digitalnih tehnologija i 
podržati zelena tranzicija u zemljama Europske unije, kako na nacionalnoj, tako i na 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) razini. 
 
Ukoliko određena mjera, bilo u cijelosti ili djelomično, doprinosi zelenoj tranziciji, 
odnosno očuvanju biološke raznolikosti, osiguranju zdravijeg i održivijeg 
prehrambenog sustava, jačanju kružne ekonomije, promicanju zelenih investicija i 
osnaživanju industrija za zelenu tranziciju, tada se tijekom izrade provedbenog 
programa navedenoj mjeri u Prilogu 1 dodjeljuje oznaka (DA). Ukoliko mjera ne 
doprinosi zelenoj tranziciji potrebno je unijeti (NE).  
 
Ukoliko određena mjera, bilo u cijelosti ili djelomično, doprinosi digitalnoj 
transformaciji, odnosno integraciji digitalnih tehnologija, umjetne inteligencije, 
interneta stvari i računalstva u oblaku u poslovanje poduzeća i tijela javne vlasti, 
razvoju digitalnih vještina u građana i radnika, digitalizaciji javnih usluga kao i razvoju 
digitalnih platformi, tada se tijekom izrade provedbenog programa navedenoj mjeri u 
Prilogu 1 dodjeljuje oznaka (DA). Ukoliko mjera ne doprinosi digitalnoj transformaciji 
potrebno je unijeti (NE). 
 

7.3. Utvrđivanje doprinosa mjera jedinice lokalne samouprave provedbi 
ciljeva/podciljeva održivog razvoja UN Agende 2030 
 
Ukoliko provedba određene mjere doprinosi ostvarenju određenog cilja Programa 
Ujedinjenih naroda o održivom razvoju do 2030. godine (UN Agenda 2030), tada se 
navedenoj mjeri tijekom izrade u Prilogu 1 provedbenog programa dodjeljuje oznaka 
(SDG i broj cilja ili pripadajućeg podcilja održivog razvoja). 
 
Ukoliko provedba mjere ne doprinosi ostvarenju ciljeva održivog razvoja tada je na 
odgovarajućem mjestu potrebno unijeti oznaku nije primjenjivo –( n/p). 
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PRILOG 1. Tablični predložak za izradu provedbenih programa 
 
Tekstualnom dijelu akta prilaže se popunjeni tablični prikaz - Prilog 1 Predložak za 
izradu provedbenih programa JLS (.xslx elektronički format), koji sadrži: 
 
Popismjera i planiranih rokova provedbe 

 naziv i svrha provedbe mjere  
 podatak o planiranom roku provedbe pojedine mjere 
 popis ključnih aktivnosti nužnih za provedbu pojedine mjere 
 podatak o planiranom roku postignuća ključnih aktivnosti tijekom provedbe 

pojedine mjere 
 podatak o upravnom tijelu JLS nadležnom za provedbu pojedine mjere 

 

Pokazatelje rezultata  
 naziv pokazatelja rezultata 
 početna vrijednost pokazatelja rezultata 
 ciljana vrijednost pokazatelja rezultata po godinama, za svaku godinu 

provedbe pojedine mjere 
 

Poveznicu s proračunom 
 procjena ukupnog troška provedbe mjere (u HRK)  
 program u proračunu JLS (oznaka i naziv) – za troškove provedbe pojedinog 

posebnog cilja 
 aktivnost ili projekt u proračunu JLS (oznaka i naziv) – za troškove provedbe 

pojedine mjere, aktivnosti odnosno projekta 
 

Druge relevantne podatke o mjeri 
 oznaku vrste mjere (reformske, investicijske i ostale) 
 oznake doprinosa mjera JLS ispunjenju obveza uređenih posebnim propisima 
 oznake poveznice s ciljem/ podciljem održivog razvoja UN Agende 2030 

(SDG) 
 oznaku doprinosa zajedničkim prioritetima Europske unije, odnosno doprinosa 

zelenoj tranziciji i digitalnoj transformaciji 
 



Upute i pravila za popunjavanje predloška za izradu provedbenog programa JP(R)S
Inačica: 1.0
Pripremljeno: srpanj 2021.

MINISTARSTVO REGIONALNOGA RAZVOJA I FONDOVA EUROPSKE UNIJE, Koordinacijsko tijelo u sustavu strateškog planiranja i upravljanja razvojem Republike Hrvatske

Tijekom izrade akta potrebno je navesti sve podatke u pripadajućim kategorijama radnog lista Prilog 1.
Za svaku razrađenu mjeru potrebno je navesti redni broj mjere.
Postavljanjem pokazivača u gornji desni kut svake kategorije za popunjavanje radnog lista Prilog 1 prikazat će se bilješka sa uputom za unos traženog podatka.

0. Opće informacije o aktu strateškog planiranja
U odgovarajuća polja unesite naziv nositelja izrade akta strateškog planiranja, naziv akta strateškog planiranja, podatke o razdoblju važenja akta, kao i datum izrade/ izmjene akta strateškog planiranja.

1. Poveznica s hijerarhijskim nadređenim aktima strateškog planiranja:

- u stupcu "Naziv nadređenog akta strateškog planiranja", ukoliko je primjenjivo, potrebno je navesti puni naziv hijerarhijski nadređenog akta strateškog planiranja čija provedba se podupire provedbom razrađenih mjera.
(npr. plan razvoja JP(R)S ili, ako plan razvoja JP(R)S nije donesen, NRS ili sektorska/višesektorska strategija).
- u stupcu "Naziv cilja nadređenog akta strateškog planiranja", ukoliko je primjenjivo, potrebno je navesti naziv posebnog cilja preuzetog iz hijerarhijski nadređenog akta strateškog planiranja (plana razvoja JP(R)S ili, ako plan razvoja JP(R)S
nije donesen, iz NRS-a ili sektorske/višesektorske strategija) čija provedba se podupire provedbom pojedine razrađene mjere.
NAPOMENA: IZNIMNO U OVOM CIKLUSU STRATEŠKOG PLANIRANJA, ZBOG ČINJENICE DA PLANOVI RAZVOJA NISU USVOJENI, DOZVOLJENO JE NOSITELJIMA IZRADE PROVEDBENOG PROGRAMA U OVOM DIJELU PRILOGA 1,
KAO NADREĐENI AKT STRATEŠKOG PLANIRANJA UTVRDITI NACIONALNU RAZVOJNU STRATEGIJU REPUBLIKE HRVATSKE DO 2030. GODINE I DOPRINOS PROVEDBI PRIPADAJUĆIH STRATEŠKIH CILJEVA.
Po usvajanju planova razvoja JP(R)S-a bit će potrebno ažurirati provedbene programe te preuzeti mjere iz usvojenih planova razvoja u provedbeni program.

2. Mjere – niz međusobno povezanih aktivnosti i projekata iz samoupravnog djelokruga kojima se neposredno ostvaruju potrebe građana i doprinosi ostvarenju cilja utvrđenog u hijerarhijski nadređenom aktu strateškog planiranja (npr: posebnom
cilju iz nadređenog plana razvoja).

Za potrebe izrade provedbenog programa razlikujemo:

- reformske mjere, oznaka "R"  koje se razrađuju za provedbu aktivnosti i procesa koji će rezultirati određenim sistemskim promjenama i poboljšanjima koja imaju značajni utjecaj i dugotrajni učinak na funkcioniranje gospodarstva na području
samoupravne jedinice, unaprjeđenje strukture institucija, učinkovitije upravljanje i usmjerenije vođenje javne politike samoupravne jedinice.

- investicijske mjere, oznaka "I" koje se razrađuju za potrebe provedbe ulaganja planiranih tijekom mandatnog razdoblja izvršnog tijela, u svrhu provedbe posebnih ciljeva utvrđenih hijerarhijski nadređenim aktom strateškog planiranja (npr.:
planom razvoja)
i
- ostale mjere, oznaka "O" koje se razrađuju za potrebe obavljanja poslova lokalnog značaja (iz samoupravnog djelokruga JP(R)S) kojima se neposredno ostvaruju potrebe građana, a koji se odnose na npr.: uređenje naselja i stanovanje,
prostorno i  urbanističko planiranje, komunalne djelatnosti,  brigu o djeci,  socijalnu skrb, primarnu zdravstvenu zaštitu, odgoj  i  osnovno obrazovanje, kulturu,  tjelesnu kulturu  i  sport,  zaštitu potrošača, zaštitu  i  unapređenje prirodnog okoliša,
protupožarnu i civilnu zaštitu).

Za ostvarenje pojedinog cilja utvrđenog povezanim, hijerarhijski nadređenim aktom strateškog planiranja preporuka je razraditi najviše sedam mjera.

U stupcu "Naziv mjere" potrebno je navesti naziv razrađene mjere.
U stupcu "Svrha provedbe mjere" potrebno je ukratko opisati svrhu provedbe razrađene mjere (dopušten je unos najviše 250 znakova s razmakom).

Ukoliko je uz hijerarhijski nadređeni akt strateškog planiranja (plan razvoja JP(R)S) izrađen i akcijski plan, mjere iz akcijskog plana se obvezno preuzimaju u provedbeni program JP(R)S.

3. Ključne aktivnosti odnose se na ključne aktivnosti koje je potrebno provesti  tijekom provedbe određene mjere.

U stupac "Planirani rok postignuća  aktivnosti" upisuje se mjesec i godina očekivanog završetka pojedine aktivnosti, a tijekom planiranog razdoblja provedbe mjere. Nije ispravno navesti da se ključna aktivnost provodi kontinuirano.

Preporuča se utvrditi najviše pet ključnih aktivnosti za provedbu pojedine mjere.

4. Indikativni financijski okvir za provedbu mjere utvrđuje se:

- na razini mjere razrađene u Provedbenom programu - procjenom troška provedbe pojedine mjere i utvrđivanjem odgovarajućih stavki u proračunu JP(R)S (aktivnosti/ projekti) na kojima je navedeni iznos potrebno planirati.

U stupcu "Program u proračunu JP(R)S" potrebno je navesti šifru i naziv programa u  proračunu JP(R)S iz kojeg se financira provedba posebnog cilja utvrđenog hijerarhijski nadređenim aktom strateškog planiranja (podatak se preuzima iz
Akcijskog plana za provedbu plana razvoja).

U stupcu "Poveznica na izvor financiranja u proračunu JP(R)S" potrebno je navesti šifru i naziv aktivnosti/ projekta u proračunu JP(R)S iz koje će se financirati provedba (planirati sredstva za provedbu) pojedine mjere razrađene u provedbenom
programu.

U stupcu "Procijenjeni trošak provedbe mjere" potrebno je unijeti podatak o sredstvima planiranim za provedbu mjere, odnosno za svaku mjeru razrađenu u provedbenom programu navesti iznos sredstava koje je u proračunu JP(R)S potrebno
planirati za potrebe provedbe mjere.

5. Pokazatelji rezultata - podatci koji omogućuju praćenje napretka  i uspješnost provedbe razrađenih mjera. Za svaku mjeru potrebno je definirati od 1 do najviše 3 mjerljiva pokazatelja rezultata, zajedno sa početnim i ciljanim vrijednostima za
svaku godinu važenja akta.

U stupac "Početna vrijednost" upisuje se zadnja dostupna godišnja vrijednost za utvrđeni pokazatelj rezultata.

U stupce "Ciljne vrijednosti" upisuju se očekivane vrijednosti pojedinog pokazatelja za svaku godinu važenja akta strateškog planiranja (ukoliko se mjera ne planira provoditi kroz sve godine važenja akta tada je za godinu u kojoj se mjera neće
provoditi potrebno unijeti n/p).

 Više različitih mjera ne mogu imati isti pokazatelj rezultata.

6. Ostali podatci o mjeri

U stupcu "Oznaka vrste mjere (R/I/O)" navedite oznaku:

Ukoliko je primjenjivo, mjere moraju biti izravno povezane sa važećim hijerarhijski nadređenim aktom strateškog planiranja (npr. planom razvoja JP(R)S).

 - (R) -  mjere koje se razrađuju za provedbu aktivnosti i procesa koji će rezultirati određenim sistemskim promjenama i poboljšanjima koja imaju značajni utjecaj i dugotrajni učinak na funkcioniranje gospodarstva na području samoupravne jedinice,
poboljšanje učinkovitosti javnih politika i sl.
 - (I) -  mjere koje se razrađuju za potrebe provedbe ulaganja planiranih tijekom mandatnog razdoblja izvršnog tijela
 -(O) - mjere koje se razrađuju za potrebe obavljanja poslova lokalnog značaja (iz samoupravnog djelokruga JP(R)S)

U stupcu "Doprinos mjere ispunjenju obveza uređenih posebnim propisima " navedite oznaku:

- (OT) - ukoliko mjera doprinosi provedbi obveza propisanih Zakonom o otocima, odnosno utvrđuje se za potrebe doprinosa gospodarskom i svekolikom razvoju otočnog područja.

- (BPP) - ukoliko mjera doprinosi provedbi obveza propisanih Zakonom o brdsko-planinskim područjima, odnosno doprinosi jačanju konkurentnosti i ostvarenju razvojnih potencijala brdsko-planinskih područja.

- (OP) - ukoliko mjera doprinosi provedbi obveza propisanih Zakonom o potpomognutim područjima, odnosno doprinosi jačanju konkurentnosti i ostvarenju razvojnih potencijala potpomognutih područja.

- (n/p) - unesite nije primjenjivo ukoliko mjera ne doprinosi ispunjenju obveza uređenih navedenim propisima.

U stupcu "SDG" :

- ukoliko mjera doprinosi provedbi ostvarenju određenog cilja održivog razvoja UN Agende 2030 navedite oznaku SDG i broj cilja ili pripadajućeg podcilja

U stupcu "Doprinos zelenoj tranziciji":

- ukoliko provedba mjere doprinosi postizanju ciljeva zelene tranizicije (vodeći principi koje države članice trebaju slijediti prilikom izrade Nacionalnog plana za oporavak i otpornost) unesite oznaku DA, ukoliko mjera nije izravno povezana sa
doprinosom zelenoj tranziciji unesite NE.

U stupcu "Doprinos digitalnoj transformaciji":

- ukoliko provedba mjere doprinosi postizanju ciljeva digitalne transformacije (vodeći principi koje države članice trebaju slijediti prilikom izrade Nacionalnog plana za oporavak i otpornost) unesite oznaku DA, ukoliko mjera nije izravno povezana sa
doprinosom digitalnoj transformaciji unesite oznaku NE.

Napomena: Popis ciljeva i pripadajućih podciljeva održivog razvoja UN Agende 2030 (SDG) nalazi se u nastavku ovog radnog lista.

Ciljevi i podciljevi održivog razvoja UN Agende 2030 (SDG)

SDG 1
Iskorijeniti siromaštvo svugdje i u svim njegovim oblicima

Podcilj 1.1.ˇDo krаjа 2030. svuda iskorijeniti ekstremno siromaštvo, kojim su po trenutnom mjerilima obuhvaćeni svi ljudi koji raspolažu s manje od 1.25 USD dnevno.
Podcilj 1.2.ˇDo krаjа 2030. nаjmаnje za polovicu smanjiti broj muškаrаcа, žena i djece koji žive u siromaštvu u svim njegovim dimenzijаmа prema nаcionаlnoj definiciji istog.
Podcilj 1.3.ˇProvesti odgovаrаjući nаcionаlni sustav socijalne zaštite i mjera zа sve, uključujući najugroženije, te do krаjа 2030. izgraditi temeljni okvir zа zaštitu siromašnih i ranjivih.
Podcilj 1.4.ˇDo krаjа 2030. osigurati da svi muškarci i žene, а posebno siromašni i ranjivi, imaju jednаkа prаvа pristupa ekonomskim resursima i osnovnim socijalnim uslugаmа, vlasništvu i uprаvljаnju zemljištem i drugim oblicima imovine,
nasljedstvu, prirodnim bogаtstvima, odgovаrаjućim novim tehnologijаmа i financijskim uslugаmа, uključujući mikrofinаncirаnje.

Podcilj 1.5.ˇDo krаjа 2030. izgraditi otpornost siromašnih i ranjivih skupina te smanjiti njihovu izloženost i ranjivost prema ekstremnim klimatskim događanjima, kao i drugim gospodarskim, društvenim i ekološkim šokovima i  kаtаstrofаma.

Podcilj 1.aˇOsigurati znаčаjnu mobilizaciju resursa iz različitih izvora, uključujući putem  povećane razvojne suradnje, s ciljem osiguravanja аdekvаtnih i predvidljivih sredstаvа za zemlje u razvoju, posebno najnerazvijenije, u cilju provođenja
progrаmа i politika za okončanje siromаštvа u svim njegovim dimenzijаmа.
Podcilj 1.bˇStvoriti jаsаn okvir politika nа nаcionаlnoj, regionаlnoj i međunаrodnoj razini, temeljen na strаtegijаmа borbe protiv siromаštvа, kao i na rodno osjetljivim razvojnim strаtegijаmа, u cilju podrške ubrzanom investiranju u iskorjenjivanje
siromaštva.

SDG 2
Iskorijeniti glad, osigurati dostatne količine hrane i bolju prehranu te promicati održivu poljoprivredu

Podcilj 2.1.ˇDo kraja 2030. okončati glad i osigurati dostupnost sigurne, hranjive i dovoljne količine hrane svim ljudima tijekom cijele godine, posebno siromašnim i ranjivim skupinama uključujući djecu.

Podcilj 2.2.ˇDo kraja 2030. okončati sve oblike neuhranjenosti, uključujući postizanje do kraja

ˇ2025. međunarodno dogovorenih ciljeva koji se odnose na zaostajanje u tjelesnom razvoju kod djece mlađe od 5 godina, i baviti se pitanjem nutritivnih potreba adolescentica, trudnica i dojilja, te starijih osoba.
Podcilj 2.3.ˇDo kraja 2030. udvostručiti poljoprivrednu produktivnost i prihode malih proizvođača hrane, posebno žena, autohtonih grupa, obiteljskih poljoprivrednih
ˇproizvođača, stočara, ovčara i ribara, uključujući putem sigurnog i jednakog pristupa zemljištu, ostalim proizvodnim resursima i inputima, znanju, financijskim uslugama, tržištima, te mogućnostima ostvarivanja dodane vrijednosti i nepoljoprivrednog
zapošljavanja.
Podcilj 2.4.ˇDo kraja 2030. osigurati održive sustave proizvodnje hrane i implementirati prilagodljive poljoprivredne prakse koje povećavaju produktivnost i proizvodnju, koje pomažu održavanju ekosustava, koje osnažuju kapacitet za prilagodbu
klimatskim promjenama, ekstremnim vremenskim uvjetima, suši, poplavama i ostalim katastrofama, te koje progresivno unaprjeđuju kvalitetu zemljišta i tla.
Podcilj 2.5.ˇDo kraja 2020. održati genetsku raznolikost sjemena, kultiviranih biljaka i uzgajanih i domaćih životinja, te njihovih srodnih divljih vrsta, uključujući putem pravilno upravljanih i raznolikih banaka sjemena i biljaka na nacionalnoj,
regionalnoj i međunarodnoj razini, i osigurati pristup i pravednu raspodjelu koristi koje proizlaze iz korištenja genetskih resursa i vezanih tradicionalnih oblika znanja, a prema međunarodnom dogovoru.
Podcilj 2.aˇPovećati investicije, uključujući putem unaprjeđivanja međunarodne suradnje, na područjima ruralne infrastrukture, poljoprivrednog istraživanja i savjetodavnih usluga, tehnološkog i razvoja banaka biljnog i stočnog genetskog materijala
kako bi se unaprijedili poljoprivredni proizvodni kapaciteti u zemljama u razvoju, a posebno u najnerazvijenijim zemljama.
Podcilj 2.bˇIspraviti i spriječiti trgovinske restrikcije i distorzije na svjetskim poljoprivrednim tržištima, uključujući putem paralelnog uklanjanja svih oblika poljoprivrednih izvoznih subvencija i svih izvoznih mjera s ekvivalentnim efektom, u skladu sa
mandatom Razvojne agende iz Dohe.

Podcilj 2.cˇUsvojiti mjere za osiguravanje adekvatnog funkcioniranja tržišta hrane i njihovih derivata, te olakšati pravovremeni pristup tržišnim informacijama, uključujući o rezervama hrane kako bi se pomoglo ograničavanje ekstremnih nestabilnosti
cijena hrane.

SDG 3
Osigurati zdrav život i promicati blagostanje svih ljudi svih starosnih skupina

Podcilj 3.1.ˇDo kraja 2030. smanjiti globalnu stopu smrtnosti rodilja na manje od 70 na 100.000 živorođenih.
Podcilj 3.2.ˇDo kraja 2030. okončati smrtne slučajeve koje je moguće spriječiti kod novorođenčadi i djece mlađe od 5 godina starosti, s ciljem da sve zemlje teže smanjenju smrtnosti novorođenčadi  na najviše 12 na 1000 rođenih.
Podcilj 3.3.ˇDo kraja 2030. okončati epidemije AIDS-a, tuberkuloze, malarije i zanemarenih tropskih bolesti i boriti se protiv hepatitisa, bolesti koje se prenose vodom i ostalih zaraznih bolesti.
Podcilj 3.4.ˇDo kraja 2030. smanjiti za jednu trećinu broj prijevremenih smrtnih slučajeva zbog nezaraznih bolesti prevencijom i liječenjem, te promicanjem mentalnog zdravlja i blagostanja.
Podcilj 3.5.ˇOsnažiti prevenciju i liječenje od zloupotrebe supstanci, uključujući zloupotrebu opojnih droga i štetnu upotrebu alkohola.
Podcilj 3.6.ˇDo kraja 2020. na globalnoj razini prepoloviti broj smrtnih slučajeva i ozljeda uzrokovanih prometnim nesrećama.
Podcilj 3.7.ˇDo kraja 2030. osigurati univerzalni pristup uslugama koje se odnose na spolnu i reproduktivnu zdravstvenu zaštitu, uključujući planiranje obitelji, informiranje i obrazovanje, kao i integriranje pitanja reproduktivnog zdravlja u nacionalne
strategije i programe.
Podcilj 3.8.ˇPostići univerzalnu pokrivenost zdravstvenom zaštitom, uključujući zaštitu od financijskog rizika, dostupnost kvalitetne osnovne zdravstvene zaštite, te dostupnost sigurnih, djelotvornih, kvalitetnih i pristupačnih osnovnih lijekova i cjepiva
za sve.
Podcilj 3.9.ˇDo kraja 2030. značajno smanjiti broj smrtnih slučajeva i oboljenja od opasnih kemikalija i zagađenja i kontaminacije zraka, vode i zemljišta.
Podcilj 3.aˇOsnažiti implementaciju Okvirne konvencije Svjetske zdravstvene organizacije o kontroli duhana u svim zemljama, na odgovarajući način.
Podcilj 3.bˇPodržati istraživanje i razvoj cjepiva i lijekova za zarazne i nezarazne bolesti koje primarno pogađaju zemlje u razvoju, osigurati pristup cjenovno dostupnim osnovnim lijekovima i cjepivima, u skladu sa Deklaracijom iz Dohe o
Sporazumu o trgovinskim aspektima prava intelektualnog vlasništva (TRIPS) i javnom zdravlju kojom se potvrđuje pravo zemalja u razvoju da u potpunosti koriste odredbe Sporazuma o trgovinskim aspektima prava intelektualne vlasništva, a koji
se odnose na fleksibilnosti radi zaštite javnog zdravlja, a posebno, osiguravanja univerzalnog pristupa lijekovima.

Podcilj 3.cˇZnačajno povećati financiranje u području zdravstva, kao i zapošljavanje, razvijanje, obučavanje i zadržavanje zdravstvene radne snage u zemljama u razvoju, posebno u najnerazvijenijim zemljama i malim otočnim državama u razvoju.

Podcilj 3.dˇOsnažiti kapacitet svih zemalja, posebno zemalja u razvoju, za rano upozoravanje, umanjenje rizika i upravljanje nacionalnim i globalnim zdravstvenim rizicima.
SDG 4

Osigurati uključivo i pravedno obrazovanje i promicati prilike za cjeloživotno učenje svim ljudima
Podcilj 4.1.ˇDo kraja 2030. osigurati da sve djevojčice i dječaci završe besplatno, pravično i kvalitetno osnovno i srednje obrazovanje koje vodi ka relevantnim i djelotvornim krajnjim rezultatima.
Podcilj 4.2.ˇDo kraja 2030. osigurati da sve djevojčice i dječaci imaju pristup kvalitetnom ranom dječjem razvoju, brizi i predškolskom obrazovanju kako bi bili spremni za osnovno obrazovanje.
Podcilj 4.3.ˇDo kraja 2030. osigurati jednak pristup svim ženama i muškarcima pristupačnom i kvalitetnom tehničkom, stručnom i tercijarnom obrazovanju, uključujući sveučilišno.
Podcilj 4.4.ˇDo kraja 2030. značajno povećati broj mladih i odraslih koji imaju relevantne vještine, uključujući tehničke i stručne vještine, za zaposlenje, dostojne poslove i poduzetništvo.

Podcilj 4.5.ˇDo kraja 2030. ukloniti rodne razlike u obrazovanju i osigurati jednak pristup svim razinama obrazovanja i stručnim obukama za ranjive grupe, uključujući osobe s invaliditetom, autohtono stanovništvo i djecu u ranjivim situacijama.

Podcilj 4.6.ˇDo kraja 2030. osigurati da svi mladi i značajan udio odraslih, muškaraca kao i žena, postignu jezičku i numeričku pismenost.
Podcilj 4.7ˇDo kraja 2030. osigurati da svi učenici steknu znanja i vještine koje su potrebne za promicanje održivog razvoja, uključujući, između ostalog, putem obrazovanja za održivi razvoj i održive životne stilove, ljudska prava, rodnu
ravnopravnost, promicanje kulture mira i nenasilja, globalnog građanstva i poštovanja kulturne raznolikosti i doprinosa kulture održivom razvoju.
Podcilj 4.aˇIzgraditi i poboljšati obrazovne objekte koji su odgovarajući potrebama djece, osobama sa invaliditetom i u rodnom pogledu, te osigurati sigurna, nenasilna, uključiva i djelotvorna okruženja za učenje za sve.
Podcilj 4.bˇDo kraja 2020. značajno proširiti na globalnoj razini broj stipendija za školovanje koje su dostupne za zemlje u razvoju, posebno za najnerazvijenije zemlje, male otočne države u razvoju i afričke zemlje, za upise radi stjecanja višeg
obrazovanja , uključujući stručne obuke i informacijske i komunikacijske tehnologije, tehničke, inženjerske i znanstvene programe u razvijenim zemljama i ostalim zemljama u razvoju.

Podcilj 4.cˇDo kraja 2030. značajno povećati ponudu kvalificiranih učitelja, uključujući putem oblika međunarodne suradnje za obuku učitelja u zemljama u razvoju, posebno u najnerazvijenijim zemljama i malim otočnim državama u razvoju.

SDG 5
Postići ravnopravnost spolova i osnažiti sve žene i djevojčice

Podcilj 5.1.ˇOkončati sve oblike diskriminacije protiv žena i djevojčica svugdje.
Podcilj 5.2.ˇUkloniti sve oblike nasilja nad ženama i djevojčicama u javnim i privatnim sferama, uključujući trgovinu ljudima, te seksualno i druge oblike iskorištavanja.
Podcilj 5.3.ˇUkloniti sve štetne prakse, kao što su dječji, rani i nasilni brakovi, te genitalno sakaćenje žena.
Podcilj 5.4.ˇPrepoznati i vrednovati neplaćenu brigu i rad u domaćinstvu putem pružanja javnih usluga, infrastrukturnih i politika koje se odnose na socijalnu zaštitu, kao i promicati zajedničku odgovornost u okviru domaćinstva i obitelji na
nacionalno odgovarajući način.
Podcilj 5.5.ˇOsigurati puno i djelotvorno sudjelovanje žena i jednake mogućnosti za rukovođenje na svim razinama donošenja odluka u političkom, gospodarskom i javnom životu.
Podcilj 5.6.ˇOsigurati univerzalni pristup spolnom i reproduktivnom zdravlju i reproduktivnim pravima kao što je dogovoreno u skladu sa Programom akcije Međunarodne konferencije o stanovništvu i razvoju i Pekinškom platformom za akciju, te
proizlazećim dokumentima sa njihovih analitičkih konferencija.
Podcilj 5.aˇSprovesti reforme radi davanja ženama jednakih prava na ekonomske resurse, kao i pristupa vlasništvu i kontroli nad zemljištem i ostalim oblicima vlasništva, financijskim uslugama, nasljeđu i prirodnim resursima, u skladu sa
nacionalnim zakonima.
Podcilj 5.bˇPovećati upotrebu tehnologije koja osigurava ostvarivanje boljih uvjeta, posebno informacijske i komunikacijske tehnologije, radi promicanja osnaživanja žena.
Podcilj 5.cˇUsvojiti i osnažiti osnovane politike i provediva zakonska rješenja za promicanje rodne jednakosti i osnaživanja žena i djevojčica na svim razinama.

SDG 6
Osigurati dostupnost i održivo upravljanje vodama te zdravstvene uvjete za sve

Podcilj 6.1.ˇDo kraja 2030. postići univerzalni i pravedni pristup sigurnoj i pristupačnoj pitkoj vodi za sve.
Podcilj 6.2.ˇDo kraja 2030. postići pristup adekvatnim i pravednim sanitarnim i higijenskim uvjetima za sve, kao i okončanje prakse obavljanja defekacije na otvorenom, uz obraćanje posebne pažnje na potrebe žena i djevojčica, te onih u ranjivim
situacijama.
Podcilj 6.3.ˇDo kraja 2030. značajno unaprijediti kvalitetu vode umanjivanjem zagađenja, uklanjanjem odlaganja otpada i minimiziranjem ispuštanja opasnih kemikalija i materijala, značajnim smanjenjem udjela nepročišćenih otpadnih voda i
povećavanjem recikliranja i sigurne ponovne upotrebe na globalnoj razini.

Podcilj 6.4.ˇDo kraja 2030. bitno povećati djelotvornost upotrebe vode širom svih sektora i osigurati održive kapacitete i zalihe svježe vode kako bi se odgovorilo na nestašicu vode i bitno umanjio broj ljudi koji pate od nestašice vode.

Podcilj 6.5.ˇDo kraja 2030. implementirati integrirano upravljanje vodnim resursima na svim razinama, uključujući putem prekogranične suradnje, na odgovarajući način.
Podcilj 6.6.ˇDo kraja 2020. zaštititi i obnoviti vodno povezane ekosisteme, uključujući planine, šume, plavna zemljišta, rijeke, izdane i jezera.
Podcilj 6.aˇDo kraja 2030. proširiti međunarodnu suradnju i podršku kod izgradnje kapaciteta za zemlje u razvoju u aktivnostima i programima vezanim za vodu i sanitarne uvjete, uključujući prikupljanje vode, desalinizaciju, vodnu djelotvornost,
tretman otpadnih voda, recikliranje i tehnologije ponovne upotrebe.
Podcilj 6.bˇPodržati i osnažiti udio lokalnih zajednica u unapređivanju upravljanja vodom i sanitarnim uvjetima.

SDG 7
Osigurati financijski dostupnu, pouzdanu, održivu i modernu energiju za sve

Podcilj 7.1.ˇDo kraja 2030. osigurati univerzalni pristup dostupnim, pouzdanim i modernim energetskim uslugama.
Podcilj 7.2.ˇDo kraja 2030. povećati održivost udjela obnovljive energije u globalnoj energetskoj kombinaciji.
Podcilj 7.3.ˇDo kraja 2030. udvostručiti globalnu stopu unaprjeđenja energetske efikasnosti.
Podcilj 7.aˇDo kraja 2030. unaprijediti međunarodnu suradnju radi olakšavanja pristupa istraživanju i tehnologiji čiste energije, uključujući pristup obnovljivoj energiji, energetskoj efikasnosti i naprednoj i čišćoj tehnologiji fosilnih goriva, te promicati
investiranje u energetsku infrastrukturu i tehnologiju čiste energije.
Podcilj 7.bˇDo kraja 2030. proširiti infrastrukturu i unaprediti tehnologiju za ponudu usluga moderne i održive energije za sve u zemljama u razvoju, posebno u najnerazvijenijim zemljama i malim otočnim državama u razvoju.

SDG 8
Promicati ravnomjeran, uključivi i održivi gospodarski rast, punu i produktivnu zaposlenost i dostojan posao za sve

Podcilj 8.1.ˇOdržati gospodarski rast po glavi stanovnika u skladu sa nacionalnim okolnostima, a posebno, po stopi od najmanje 7 posto rast bruto domaćeg proizvoda na godišnjoj razini u najnerazvijenijim zemljama.
Podcilj 8.2.ˇPostići više razine gospodarske produktivnosti putem diversifikacije, tehnološkog unapređenja i inovacija, uključujući putem fokusiranja na radno intenzivne i sektore visoke dodane vrijednosti.
Podcilj 8.3.ˇPromicati razvojno usmjerene politike koje podržavaju produktivne aktivnosti, stvaranje pristojnih poslova, poduzetništvo, kreativnost i inovativnost, te potiču stvaranje i rast mikro, malih i srednjih poduzeća, uključujući putem pristupa
financijskim uslugama.
Podcilj 8.4.ˇProgresivno unaprijediti, do kraja 2030. globalnu resursnu efikasnost u potrošnji i proizvodnji, te uložiti napore u razdvajanje ekonomskog rasta od degradacije životne sredine u skladu sa 10-godišnjim okvirom programa održive
potrošnje i proizvodnje, uz vodeću ulogu razvijenih zemalja.
Podcilj 8.5.ˇDo kraja 2030. postići punu i produktivnu zaposlenost i dostojan rad za sve žene i muškarce, uključujući za mlade ljude i osobe sa invaliditetom, kao i jednaku zaradu za rad jednake vrijednosti.
Podcilj 8.6.ˇDo kraja 2020. bitno umanjiti udio mladih koji nisu zaposleni, u obrazovnom procesu ili na obuci.
Podcilj 8.7.ˇPreuzeti neposredne i djelotvorne mjere radi osiguranja zabrane i uklanjanja najgorih oblika dječjeg rada, iskorijeniti prisilni rad, te do kraja 2025. okončati dječji rad u svim njegovim oblicima, uključujući regrutiranje i korištenje djece
vojnika.
Podcilj 8.8.ˇZaštititi radna prava i promicati sigurna i neopasna radna okruženja za sve radnike, uključujući radnike migrante, posebno žene migrante, kao i za one sa opasnim zaposlenjima.
Podcilj 8.9.ˇDo kraja 2030. osmisliti i implementirati politike za promoviranje održivog turizma koji stvara radna mjesta i promiče lokalnu kulturu i proizvode.
Podcilj 8.10ˇOsnažiti kapacitet domaćih financijskih institucija radi pospješivanja i proširivanja dostupnosti bankarskih, osiguravajućih i financijskih usluga za sve.

Podcilj 8.aˇPovećati podršku na osnovu Pomoći za trgovinu za zemlje u razvoju, posebno za najnerazvijenije zemlje, uključujući putem Unaprijeđenog integriranog okvira za pitanja trgovinsko tehničke pomoći najnerazvijenijim zemljama.

Podcilj 8.bˇDo kraja 2020. razviti i operacionalizirati globalnu strategiju za zapošljavanje mladih i implementirati Globalni pakt o zapošljavanju Međunarodne organizacije rada.
SDG 9

Izgraditi otpornu infrastrukturu, promicati uključivu i održivu industrijalizaciju i poticati inovacije

Podcilj 9.1.ˇRazviti kvalitetnu, pouzdanu, održivu i prilagodljivu infrastrukturu, uključujući regionalnu i prekograničnu infrastrukturu, kako bi se podržao ekonomski razvoj i ljudsko blagostanje, sa fokusom na dostupnom i pravednom pristupu za sve.

Podcilj 9.2.ˇPromovirati uključivu i održivu industrijalizaciju, te do kraja 2030. značajno povećati udio industrije u stopi zaposlenosti i bruto domaće m proizvodu, u skladu s nacionalnim okolnostima, kao i udvostručiti njen udio u najnerazvijenijim
zemljama.
Podcilj 9.3.ˇPovećati pristup malih industrijskih i ostalih poduzeća financijskim uslugama, posebno u zemljama u razvoju, uključujući pristupačnim kreditima, te njihovo integriranje u lance vrijednosti i na tržišta.
Podcilj 9.4.ˇDo kraja 2030. unaprijediti infrastrukturu i prilagoditi industrije kako bi se učinile održivim, sa povećanom djelotvornošću kod korištenja resursa i širim usvajanjem čistih i ekološki ispravnih tehnologija i industrijskih procesa, gdje sve
zemlje poduzimaju aktivnosti u skladu sa njihovim odgovarajućim kapacitetima
Podcilj 9.5.ˇUnaprijediti znanstveno istraživanje, nadograditi tehnološke kapacitete industrijskih sektora u svim zemljama, posebno u zemljama u razvoju, uključujući, do kraja 2030. pospješivanje inovacija i značajno povećanje broja zaposlenih na
području istraživanja i razvoja na 1 milijun ljudi, kao i javne i privatne potrošnje na istraživanje i razvoj.
Podcilj 9.aˇOlakšati postizanje održivog i prilagodljivog infrastrukturnog razvoja u zemljama u razvoju putem unapređivanja financijske, tehnološke i tehničke podrške afričkim zemljama, najnerazvijenijim zemljama, zemljama u razvoju koje nemaju
izlaz na more i malim otočnim državama u razvoju.

Podcilj 9.bˇPodržati razvoj domaće tehnologije, istraživanja i inovacija u zemljama u razvoju, uključujući osiguravanjem pogodnog okruženja po pitanju mjera politika za, između ostalog, industrijsku diversifikaciju i dodavanje vrijednosti dobrima.

Podcilj 9.cˇZnačajno povećati pristup informacijskim i komunikacijskim tehnologijama i težiti ka pružanju univerzalnog i cjenovno dostupnog pristupa Internetu u najnerazvijenijim zemljama do 2020.
SDG 10

Smanjiti nejednakosti unutar zemalja i među zemljama
Podcilj 10.1.ˇDo kraja 2030. progresivno postići i održati rast dohotka onih 40 posto stanovništva s najnižim primanjima po stopi višoj od nacionalnog prosjeka.
Podcilj 10.2.ˇDo kraja 2030. osnažiti i promicati socijalnu, ekonomsku i političku uključenost svih, bez obzira na starost, spol, invalidnost, rasu, etničku pripadnost, porijeklo, religiju ili ekonomski ili drugi status.
Podcilj 10.3.ˇOsigurati jednake mogućnosti i umanjiti nejednakost ishoda, uključujući eliminiranje diskriminatornih zakona, politika i praksi, te u ovom smislu promicanja odgovarajućeg zakonodavstva, politika i aktivnosti.
Podcilj 10.4.ˇUsvojiti politike, posebno fiskalnu i one u području plaća i socijalne zaštite, kao i progresivno postići unaprijeđenu jednakost.
Podcilj 10.5.ˇUnaprijediti propise i monitoring globalnih financijskih tržišta i institucija i osnažiti implementaciju takvih propisa.
Podcilj 10.6.ˇOsigurati unaprijeđenu reprezentaciju i glas zemalja u razvoju u procesu donošenja odluka u globalnim međunarodnim ekonomskim i financijskim institucijama kako bi se stvorile djelotvornije, kredibilnije, odgovornije i legitimnije
institucije
Podcilj 10.7.ˇOlakšati uređenu, sigurnu, regularnu i odgovornu migraciju i mobilnost ljudi, uključujući kroz implementaciju planiranih i dobro vođenih migracijskih politika.
Podcilj 10.aˇPrimijeniti princip posebnog i diferencijalnog tretmana za zemlje u razvoju, posebno za najnerazvijenije zemlje, u skladu sa sporazumima Svjetske trgovinske organizacije.
Podcilj 10.bˇOsnažiti službenu razvojnu pomoć i financijske tijekove, uključujući direktne strane investicije, za države gdje postoji najveća potreba, posebno za najnerazvijenije zemlje, afričke zemlje, male otočne države u razvoju i zemlje u razvoju
koje nemaju izlaz na more, u skladu sa njihovim nacionalnim planovima i programima.
Podcilj 10.cˇDo kraja 2030. umanjiti na manje od 3 posto transakcijske troškove migrantskih doznaka i ukloniti tokove doznaka s troškovima višim od 5 posto.

SDG 11
Učiniti gradove i ljudska naselja uključivima, sigurnima, otpornima i održivima

Podcilj 11.1.ˇDo kraja 2030. osigurati pristup za sve adekvatnom, sigurnom i cjenovno dostupnom smještaju i osnovnim uslugama, te unaprijediti uvjete u slamovima.
Podcilj 11.2.ˇDo kraja 2030. pružiti pristup sigurnim, dostupnim, pristupačnim i održivim transportnim sustavima za sve, unaprjeđujući cestovnu  sigurnost, prije svega proširivanjem dosega javnog prijevoza, uz posebnu pažnju prema potrebama
onih koji se nalaze u ranjivim situacijama, žena, djece, osoba sa invaliditetom i starijih osoba.
Podcilj 11.3.ˇDo kraja 2030. unaprijediti uključivu i održivu urbanizaciju i kapacitet za participativno, integrirano i održivo planiranje i upravljanje ljudskim naseljima u svim zemljama.
Podcilj 11.4.ˇOsnažiti napore za zaštitom i osiguravanjem svjetske kulturne i prirodne baštine.
Podcilj 11.5.ˇDo kraja 2030. značajno umanjiti broj smrtnih slučajeva i broj ugroženih ljudi, te značajno umanjiti ekonomske gubitke koji se odražavaju na globalni bruto domaći proizvod, a koji su uzrokovani katastrofama, uključujući katastrofe
uzrokovane vodom, sa fokusom na zaštitu siromašnih i ljudi u ranjivim situacijama.
Podcilj 11.6.ˇDo kraja 2030. umanjiti negativan utjecaj gradova na okoliš mjeren po glavi stanovnika, uključujući pridavanjem posebne pažnje kvaliteti zraka i upravljanju komunalnim i drugim otpadom.
Podcilj 11.7.ˇDo kraja 2030. pružiti univerzalni pristup sigurnim, inkluzivnim i pristupačnim, zelenim i javnim površinama, posebno za žene i djecu, starije osobe i osobe sa invaliditetom.
Podcilj 11.aˇPodržati pozitivne ekonomske, socijalne i ekološke veze između urbanih, periferno-urbanih i ruralnih područja osnaživanjem nacionalnog i regionalnog planiranja razvoja.
Podcilj 11.bˇDo kraja 2020. značajno povećati broj gradova i ljudskih naselja koji usvajaju i implementiraju integrirane politike i planove u pravcu inkluzije, učinkovitosti resursa, ublažavanja i prilagodbi klimatskim promjenama i otpornosti na
katastrofe, te koji razvijaju i implementiraju, u skladu sa predstojećim Sendai Okvirom za smanjenje rizika od katastrofa 2015-2030, holističko upravljanje rizicima od katastrofa na svim razinama.
Podcilj 11.cˇPodržati najnerazvijenije zemlje, uključujući preko financijskih i tehničkih oblika pomoći, u izgradnji održivih i otpornih zgrada koristeći lokalne materijale.

SDG 12
Osigurati održive obrasce potrošnje i proizvodnje

Podcilj 12.1.ˇImplementirati 10-godišnji Okvir programa održive potrošnje i proizvodnje u kome će sve zemlje sudjelovati, a razvijene zemlje preuzeti rukovodeću ulogu, uzimajući u obzir stupanj razvoja i kapacitete zemalja u razvoju.
Podcilj 12.2.ˇDo kraja 2030. postići održivo upravljanje i djelotvornu upotrebu prirodnih resursa.

Podcilj 12.3.ˇDo kraja 2030. prepoloviti na globalnom nivou bacanje hrane po glavi stanovnika u maloprodaji i od strane potrošača, te umanjiti gubitke u hrani u okviru lanaca proizvodnje i snabdijevanja, uključujući gubitke nakon žetve.

Podcilj 12.4.ˇDo kraja 2020. postići ekološki ispravno upravljanje kemikalijama i svim oblicima otpada tokom njihovog cjelokupnog upotrebnog ciklusa u skladu s dogovorenim međunarodnim okvirima, kao i značajno umanjiti njihovo ispuštanje u
zrak, vodu i zemljište kako bi se minimizirali njihovi negativni utjecaji na zdravlje ljudi i životnu sredinu.
Podcilj 12.5.ˇDo kraja 2030. značajno umanjiti stvaranje otpada putem sprječavanja, umanjivanja, prerade i ponovne upotrebe istog.
Podcilj 12.6.ˇOhrabriti poduzeća, posebno velika i međunarodne, da usvoje održive prakse i integriraju informaciju o održivosti u svoj ciklus izvještavanja
Podcilj 12.7.ˇPromicati prakse javne nabave koje su održive, u skladu sa nacionalnim politikama i prioritetima.
Podcilj 12.8.ˇDo kraja 2030. osigurati da ljudi svuda imaju relevantne informacije i budu osviješteni u vezi sa održivim razvojem i životnim stilovima koji su u skladu sa prirodom.
Podcilj 12.aˇPodržati zemlje u razvoju u osnaživanju svojih znanstvenih i tehnoloških kapaciteta kako bi se kretale u pravcu održivijih oblika potrošnje i proizvodnje.
Podcilj 12.bˇRazviti i primijeniti alate za praćenje utjecaja održivog razvoja na održivi turizam koji stvara radna mjesta i promiče lokalnu kulturu i proizvode.
Podcilj 12.cˇRacionalizirati odobravanje nedjelotvornih subvencija za fosilna goriva kojima se pospješuje neracionalna potrošnja putem otklanjanja tržišnih poremećaja, u skladu sa nacionalnim okolnostima, uključujući putem restrukturiranja sustava
oporezivanja i postupnog ukidanja tih štetnih subvencija, a tamo gdje ista postoje, kako bi se u obzir uzeli njihovi utjecaji na okoliš u potpunosti uzimajući u obzir specifične potrebe i uvjete zemalja u razvoju, te minimizirajući moguće negativne
utjecaje na njihov razvoj na način kojim se štite siromašni i pogođene zajednice.

SDG 13
Poduzeti hitne mjere u borbi protiv klimatskih promjena i njihovih negativnih utjecaja (priznajući da je UNFCCC glavni međunarodni, međuvladin forum za pregovaranje o globalnom

odgovoru na klimatske promjene)
Podcilj 13.1.ˇOsnažiti otpornost i adaptivni kapacitet za rizike povezane sa klimatskim opasnostima i prirodnim katastrofama u svim zemljama.
Podcilj 13.2.ˇIntegrirati mjere vezane za klimatske promjene u nacionalne politike, strategije i planiranje.
Podcilj 13.3.ˇUnaprijediti obrazovanje, podizanje razine osviještenosti i ljudskih i institucionalnih kapaciteta u vezi klimatskih promjena putem ublažavanja, prilagođavanja, umanjenja utjecaja i sustava ranog upozoravanja.
Podcilj 13.aˇImplementirati obveze koje su preuzete od strane razvijenih zemalja potpisnica Okvirne konvencije Ujedinjenih naroda o klimatskim promjenama u cilju zajedničkog prikupljanja 100 milijardi USD na godišnjoj razini do 2020. iz svih
izvora kako bi se odgovorilo na potrebe zemalja u razvoju u kontekstu značajnih aktivnosti ublažavanja negativnih utjecaja klimatskih promjena i transparentnosti implementacije, te pune operacionalizacije Zelenog klimatskog fonda putem njegove
što skorije kapitalizacije.
Podcilj 13.bˇPromovirati mehanizme za podizanje kapaciteta za djelotvorno planiranje i upravljanje u području klimatskih promjena u najnerazvijenijim zemljama i malim otočnim zemljama u razvoju uključujući fokusiranje na žene, mlade i lokalne i
marginalizirane zajednice.

SDG 14
Očuvati i održivo koristiti oceane, mora i morske resurse za održivi razvoj

Podcilj 14.1.ˇDo kraja 2025. spriječiti i značajno umanjiti zagađenje morskih resursa svih vrsta, posebno na osnovu aktivnosti sa kopna, uključujući otpad pušten u more i zagađenje nutrijenata.
Podcilj 14.2.ˇDo kraja 2020. održivo upravljati i štititi morske i obalne ekosustave kako bi se izbjegli značajni negativni utjecaji, uključujući putem osnaživanja njihove prilagodljivosti, te preuzeti aktivnosti u vezi njihove obnove kako bismo imali
zdrave i produktivne oceane.
Podcilj 14.3.ˇMinimizirati i baviti se pitanjem utjecaja zakiseljavanja oceana, uključujući putem unaprijeđene znanstvene suradnje na svim razinama.
Podcilj 14.4.ˇDo kraja 2020. djelotvorno regulirati eksploataciju i okončati prekomjerno ribarenje, te nezakonito, neprijavljeno i neregulirano ribarenje i uništavajuće ribarske prakse, kao i primijeniti znanstveno utemeljene planove upravljanja kako bi
se obnovile zalihe riba u najkraćem mogućem roku, a najmanje do razine na kojima se može proizvesti maksimalni održivi prinos kao što je određen njihovim biološkim karakteristikama.
Podcilj 14.5.ˇDo kraja 2020. konzervirati najmanje 10 posto obalnih i morskih područja, u skladu s nacionalnim i međunarodnim zakonima i temeljeno na najboljim dostupnim znanstvenim informacijama.
Podcilj 14.6.ˇDo kraja 2020. zabraniti određene oblike subvencija za ribarenje koje doprinose izgradnji prekomjernih kapaciteta i prekomjernom izlovljavanju ribe, ukinuti subvencije koje doprinose nezakonitom, neprijavljenom i nereguliranom
ribarenju i suzdržati se od uvođenja novih sličnih subvencija, prepoznajući da odgovarajući i djelotvorni specijalni i diferencijalni tretmani za zemlje u razvoju i najnerazvijenije zemlje treba ju biti integralni dio pregovora Svjetske trgovinske
organizacije u vezi subvencija za ribarstvo.

Podcilj 14.7.ˇDo kraja 2030. uvećati ekonomsku korist za male otočne države u razvoju i najnerazvijenije zemlje na osnovu održive upotrebe morskih resursa, uključujući putem održivog upravljanja ribarenjem, vodoprivredom i turizmom.

Podcilj 14.aˇPovećati znanstveno znanje, razviti istraživački kapacitet i prenositi pomorsku tehnologiju, uzimajući u obzir Kriterije i Smjernice Međuvladine oceanografske komisije za prijenos pomorske tehnologije, kako bi se poboljšalo zdravlje
oceana i unaprijedio doprinos morske bioraznolikosti razvoju zemalja u razvoju, posebno malih otočnih država u razvoju i najnerazvijenijih zemalja.
Podcilj 14.bˇOsigurati pristup morskim resursima i tržištima za male profesionalne ribare
Podcilj 14.cˇOsigurati punu implementaciju međunarodnog zakona, u skladu s Konvencijom Ujedinjenih naroda o pomorskom pravu za zemlje potpisnice iste, kojom se s njihove strane, gdje je to primjenjivo, implementiraju postojeći regionalni i
međunarodni režimi za konzervaciju i održivu upotrebu oceana i njihovih resursa.

SDG 15
Štititi, obnavljati i promicati održivo korištenje zemaljskih ekosustava, održivo upravljati šumama, boriti se protiv dezertifikacije, zaustaviti i obrnuti proces degradacije zemljišta te

zaustaviti gubitak biološke raznolikosti
Podcilj 15.1.ˇDo kraja 2020. osigurati očuvanje, obnovu i održivu upotrebu zemaljskih i kopnenih slatkovodnih ekosustava i njihovog okruženja, posebno šuma, plavnih zemljišta, planina i sušnih zemljišta, u skladu s obvezama prema
međunarodnim sporazumima.
Podcilj 15.2.ˇDo kraja 2020. promovirati implementaciju održivog upravljanja svim vrstama šuma, zaustaviti krčenja šuma, obnoviti degradirane šume i značajno povećati pošumljavanje  na globalnoj razini.

Podcilj 15.3.ˇDo kraja 2020. boriti se protiv dezertifikacije, obnoviti degradirana zemljišta i tla, uključujući zemljišta pod utjecajem dezertifikacije, suša i poplava, te težiti postizanju neutralizacije degradacije zemljišta na svjetskoj razini.

Podcilj 15.4.ˇDo kraja 2030. osigurati očuvanje planinskih ekosustava, uključujući njihovu bioraznolikost, kako bi se unaprijedili njihovi kapaciteti da osiguraju ključne koristi za održivi razvoj.
Podcilj 15.5.ˇPoduzeti hitne i značajne aktivnosti za umanjenje degradacije prirodnih staništa, zaustaviti gubitak bioraznolikosti, te do kraja 2020. zaštiti i spriječiti izumiranje ugroženih vrsta.
Podcilj 15.6.ˇOsigurati pravednu i pravičnu raspodjelu koristi koja proizlazi iz korištenja genetskih resursa i promovirati odgovarajući pristup takvim resursima.
Podcilj 15.7.ˇPoduzeti hitne aktivnosti za okončanje krivolova i trgovine zaštićenim životinjskim i biljnim vrstama, te baviti se pitanjem potražnje i ponude nezakonitih proizvoda iz divljeg životinjskog i biljnog svijeta.
Podcilj 15.8.ˇDo kraja 2020. uvesti mjere za sprječavanje i značajno umanjenje utjecaja invanzivnih stranih vrsta u zemljišne i vodene ekosustave, te kontrolirati ili iskorijeniti prioritetne vrste.
Podcilj 15.9.ˇDo kraja 2020. integrirati vrijednosti ekosustava i bioraznolikosti u nacionalno i lokalno planiranje, razvojne procese, strategije i pravce smanjenja siromaštva.
Podcilj15.aˇMobilizirati i značajno povećati financijske resurse iz svih izvora radi očuvanja i održive upotrebe bioraznolikosti i ekosustava.
Podcilj 15.bˇMobilizirati značajna sredstva iz svih izvora i na svim razinama kako bi se financiralo održivo upravljanje šumama i pružili odgovarajući poticaji zemljama u razvoju za unaprjeđenje takvog upravljanja, uključujući očuvanje i
pošumljavanje.
Podcilj 15.cˇUnaprijediti globalnu podršku naporima koji se ulažu u borbu protiv krivolova i trgovine zaštićenim vrstama, uključujući povećanje sposobnosti lokalnih zajednica za ostvarenje održivih životnih mogućnosti.

SDG 16
Promicati mirna i uključiva društva za održivi razvoj, osigurati pristup pravdi za sve i izgraditi učinkovite, odgovorne i uključive institucije na svim razinama.

Podcilj 16.1.ˇSvuda značajno umanjiti sve oblike nasilja i s njima u vezi stope smrtnih slučajeva
Podcilj 16.2.ˇOkončati zloupotrebu, eksploataciju, trgovinu i sve oblike nasilja i torture nad djecom.
Podcilj 16.3.ˇPromovirati vladavinu zakona na nacionalnom i međunarodnom nivou i svima osigurati jednak pristup pravdi.
Podcilj 16.4.ˇDo kraja 2030. značajno umanjiti ilegalne financijske tokove i krijumčarenje oružja, osnažiti pronalaženje i vraćanje ukradene imovine i boriti se protiv svih oblika organiziranog kriminala.
Podcilj 16.5.ˇZnačajno umanjiti korupciju i mito u svim njihovim pojavnim oblicima.
Podcilj 16.6.ˇRazviti djelotvorne, odgovorne i transparentne institucije na svim razinama.
Podcilj 16.7.ˇOsigurati odgovorno, uključivo, participativno i reprezentativno donošenje odluka na svim razinama.
Podcilj 16.8.ˇProširiti i osnažiti učešće zemalja u razvoju u institucijama globalnog upravljanja.
Podcilj 16.9.ˇDo kraja 2030. za sve osigurati zakonski identitet, uključujući registraciju novorođenih.
Podcilj 16.10.ˇOsigurati javni pristup informacijama i zaštitu osnovnih sloboda, u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom i međunarodnim sporazumima.

Podcilj 16.aˇOsnažiti relevantne nacionalne institucije, uključujući putem međunarodne suradnje, za izgradnju kapaciteta na svim razinama, posebno u zemljama u razvoju, u svrhu sprječavanja nasilja i borbe protiv terorizma i kriminala.

Podcilj 16.bˇPromovirati i sprovoditi ne-diskriminirajuće zakone i politike radi postizanja održivog razvoja.
SDG 17

Jačanje sredstva provedbe i oživljavanje globalnog partnerstva za održivi razvoj
Podcilj 17.1.ˇOjačati mobilizaciju domaćih resursa, uključujući putem međunarodne podrške za zemlje u razvoju, radi unapređivanja domaćih kapaciteta za prikupljanje poreza i ostalih prihoda
Podcilj 17.2.ˇRazvijene zemlje trebaju u potpunosti implementirati svoje službene obveze po pitanju razvojne pomoći, uključujući davanje 0,7 posto bruto nacionalnog dohotka svrhu programa službene razvojne pomoći za zemlje u razvoju, od kojih
0,15 do 0,20 posto treba biti osigurano za najnerazvijenije zemlje
Podcilj 17.3.ˇMobilizirati dodatne nacionalne resurse iz višestrukih izvora za potrebe zemalja u razvoju
Podcilj 17.4.ˇPomoći zemljama u razvoju u postizanju dugoročno održivog duga preko koordiniranih politika usmjerenih ka očuvanju načina financiranja duga, otpisa i restrukturiranja duga, a na odgovarajući način, te baviti se eksternim dugom
visoko zaduženih siromašnih zemalja kako bi se umanjile dužničke tegobe
Podcilj 17.5.ˇUsvojiti i primijeniti režime promoviranja investiranja za najnerazvijenije zemlje
Podcilj 17.6.ˇUnaprijediti suradnju Sjever-Jug, Jug-Jug i trostranu regionalnu i međunarodnu suradnju u području znanosti, tehnologije i inovacija, i poboljšati razmjenu znanja u skladu s uzajamno usuglašenim uvjetima, između ostalog putem
unaprijeđene koordinacije u okviru postojećih mehanizama, a posebno na razini Ujedinjenih naroda, i pomoću globalnog mehanizma omogućavanja razmjene tehnologija.
Podcilj 17.7.ˇPromovirati razvoj, prijenos, raspodjelu i širenje ekološki ispravnih tehnologija u zemlje u razvoju na povoljnim osnovama, uključujući na koncesijskim i preferencijalnim osnovama, a prema uzajamnom dogovoru.
Podcilj 17.8.ˇDo kraja 2017. u potpunosti operacionalizirati tehnološke banke i znanstvene, tehnološke i inovativne mehanizme izgradnje kapaciteta za najnerazvijenije zemlje, te unaprijediti upotrebu dostupnih tehnologija, posebno informativnih i
komunikacijskih tehnologija.
Podcilj 17.9.ˇUnaprijediti međunarodnu podršku za primjenu djelotvorne i ciljane izgradnje kapaciteta u zemljama u razvoju radi podržavanja nacionalnih planova za implementaciju svih održivih razvojnih ciljeva, uključujući putem Sever -Jug, Jug-
Jug i triangularne suradnje.
Podcilj 17.10.ˇPromovirati univerzalni, na pravilima temeljen, otvoren, ne-diskriminatorni i pravičan multilateralan sustav razmjene pod okriljem Svjetske trgovinske organizacije, uključujući putem zaključivanja pregovora pod okriljem njene Razvojne
agende iz Dohe.
Podcilj 17.11.ˇDo kraja 2020. značajno povećati razine izvoza zemalja u razvoju, posebno u pogledu udvostručenja udjela najnerazvijenijih zemalja u svjetskom izvozu.
Podcilj 17.12.ˇOstvariti pravovremenu primjenu bescarinskih i tržišnih pristupa bez kvota trajnim osnovama za sve najnerazvijenije zemlje u skladu sa odlukama Svjetske trgovinske organizacije, uključujući putem osiguravanja da preferencijalna
pravila porijekla koja se primjenjuju na uvoz iz najnerazvijenijih zemalja budu transparentna i jednostavna, te da doprinose olakšavanju pristupa tržištima.
Podcilj 17.13.ˇUnaprijediti globalnu makroekonomsku stabilnost, uključujući putem koordinacije i koherentnosti politika.
Podcilj 17.14.ˇUnaprijediti koherentnost politika za potrebe održivog razvoja.
Podcilj 17.15.ˇPoštovati nadležnost i vodstvo svake zemlje u uspostavljanju i primjeni politika usmjerenih iskorjenjivanju siromaštva i postizanju održivog razvoja.
Podcilj 17.16.ˇUnaprijediti globalno partnerstvo za postizanje održivog razvoja, upotpunjeno višestranim partnerstvima koja mobiliziraju i dijele znanja, stručnost, tehnološke i financijske resurse, radi pružanja podrške za postizanje ciljeva održivog
razvoja u svim zemljama, a posebno u zemljama u razvoju.
Podcilj 17.17.ˇPodržati i promovirati djelotvorna javna, javno -privatna i partnerstva civilnog društva, gradeći na iskustvima i strategijama pronalaženja resursa za partnerstva.
Podcilj 17.18.ˇDo kraja 2020. unaprijediti podršku za izgradnju kapaciteta zemalja u razvoju, uključujući najnerazvijenije zemlje i male otočne države u razvoju, u cilju značajnog povećanja dostupnosti visoko kvalitetnih, pravovremenih i pouzdanih
podataka razvrstanih po dohotku, spolu, starosti, rasi, etničkoj pripadnosti, migracijskom statusu, invalidnosti, geografskoj lokaciji i ostalim karakteristikama koje su relevantne u danim nacionalnim kontekstima.

Podcilj 17.19.ˇDo kraja 2030. nadograditi se na postojeće inicijative kako bi se razvila mjerila napretka u održivom razvoju, komplementarno mjerenju bruto domaćeg proizvoda, te podržati izgradnju statističkih kapaciteta u zemljama u razvoju.



Prilog 1.  Predložak za izradu Provedbenog programa jedinice područne (regionalne) samouprave

NOSITELJ IZRADE AKTA: Općina Dvor Razdoblje važenja akta: 2021.-2025. DATUM IZRADE / IZMJENE AKTA prosinac 2021.

REFORMSKE, INVESTICIJSKE I OSTALE MJERE OKVIR ZA PRAĆENJE PROVEDBE

Redni broj
mjere

Naziv nadređenog akta
strateškog planiranja

Naziv cilja nadređenog akta
strateškog planiranja Program u  proračunu JP(R)S Naziv mjere Svrha provedbe mjere Procijenjeni trošak

provedbe mjere
(u HRK)

Poveznica na izvor
financiranja  u

proračunu JP(R)S

Nadležnost /
odgovornost za
provedbu mjere

Oznaka vrste
mjere (R/I/O)

Doprinos mjere
ispunjenju obveza
uređenih posebnim

propisima

Doprinos
provedbi ciljeva
održivog razvoja

SDG

Doprinos
zelenoj tranziciji

EU
(DA/NE)

Doprinos
digitalnoj

transformaciji EU
(DA/NE)

Ključne aktivnosti Planirani rok postignuća
ključnih aktivnosti
(mjesec, godina)

Rok provedbe
mjere

(mjesec, godina)
Pokazatelj rezultata

Početna
vrijednost
(godina)

Ciljna
vrijednost
2022.

Ciljna
vrijednost
2023.

Ciljna
vrijednost
2024.

Ciljna
vrijednost
2025.

1 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 1.
Održivo gospodarstvo i društvo

SC 3. Učinkovito i djelotvorno pravosuđe,
javna uprava i upravljanje državnom

imovinom

P 3.3. Kompetentna, dostupna i učinkovita
javna uprava

Program 1001 DJELOVANJE PREDSTAVNIČKOG
TIJELA

Program 1002 DJELOVANJE IZVRŠNOG TJELA

Financiranje aktivnosti izvršnih i predstavničkih tijela Osiguravanje uvjeta za rad 1,699,050.00 kn

Aktivnost A100101 Donošenje
općinskih akata i mjera iz

djelokruga Općinskog vijeća

Aktivnost A100102 Potpora radu
političkih stranaka

Aktivnost A100201 Redovna
djelatnost Ureda načelnika

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 16
Promicati mirna i

uključiva društva za
održivi razvoj, osigurati
pristup pravdi za sve i

izgraditi učinkovite,
odgovorne i uključive

institucije na svim
razinama

NE NE Osigurana redovna djelatnost predstavničkih, izvršnih i radnih
tijela, te političkih stranaka prosinac tekuće godine prosinac 2025. broj donesenih akata i mjera iz

djelokruga Općinskog vijeća 115 120 125 130 140

2 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 1.
Održivo gospodarstvo i društvo

SC 3. Učinkovito i djelotvorno pravosuđe,
javna uprava i upravljanje državnom

imovinom

P 3.3. Kompetentna, dostupna i učinkovita
javna uprava

Program 2001 DJELOVANJE MJESNE
SAMOUPRAVE

Program 2002 DJELOVANJE VIJEĆA SRPSKE
NACIONALNE MANJINE

Program 2003 DJELOVANJE SAVJETA MLADIH

Program 4004 PROSTORNO UREĐENJE I
UNAPRJEĐENJE ZAJEDNICE

Kontinuirani razvoj partnerskih odnosa Osigurati redovnu djelatnost mjesne samouprave
Savjeta mladih, Vijeća nacionalnih manjina 322,500.00 kn

Aktivnost A200101 Redovna
djelatnost mjesnih odbora

Aktivnost A200201 Zaštita prava
nacionalnih manjina

Aktivnost A200301 Redovna
djelatnost Savjeta mladih

 Aktivnost A400404 Strateško
razvojni program

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 16
Promicati mirna i

uključiva društva za
održivi razvoj, osigurati
pristup pravdi za sve i

izgraditi učinkovite,
odgovorne i uključive

institucije na svim
razinama

NE NE

Osigurana redovna djelatnost mjesne samouprave prosinac tekuće godine

prosinac 2025.

broj mjesnih odbora 9 9 9 9 9

Osigurana redovna djelatnost Savjeta mladih prosinac tekuće godine broj članova Savjeta mladih 5 5 5 5 5

Financiranje osnovnih funkcija Vijeća nacionalnih manjina prosinac tekuće godine

broj pripadnika Vijeća srpske
nacionalne manjine 10 10 10 10 10

Izrada strateškog dokumenta prosinac tekuće godine

3 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 1.
Održivo gospodarstvo i društvo

SC 3. Učinkovito i djelotvorno pravosuđe,
javna uprava i upravljanje državnom

imovinom

P 3.3. Kompetentna, dostupna i učinkovita
javna uprava

Program 3001 JAVNA UPRAVA I
ADMINISTRACIJA

Program 6001 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
KULTURI

Materijalni i ostali rashodi vezani za rad upravnih tijela
i administracije Izdvajanje sredstava za redovan rad javne uprave 9,353,400.00 kn

Aktivnost A300101 Administracija
i upravljanje

Aktivnost A300102 Uređenje
mjesta povodom Božićnih i

Novogod.blagdana

Aktivnost A600104 Općinske
manifestacije

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 16
Promicati mirna i

uključiva društva za
održivi razvoj, osigurati
pristup pravdi za sve i

izgraditi učinkovite,
odgovorne i uključive

institucije na svim
razinama

NE NE

Podmirenje izdataka potrebnih za redovan rad općinske uprave prosinac tekuće godine

prosinac 2025.

 broj zaposlenika koji su
sudjelovali na stručnim

seminarima
3 4 4 4 4

Uređenje mjesta povodom blagdana prosinac tekuće godine broj poslovnih zgrada u koje se
ulaže 10 11 12 13 14

Ulaganja u poslovne zgrade prosinac tekuće godine

broj održanih manifestacija 3 4 5 6 7

Organizacija i održavanje općinskih manifestacija prosinac tekuće godine

4 n/p n/p

Program 5001 ODRŽAVANJE KOMUNALNE
INFRASTRUKTURE

Program 5002 JAVNI RADOVI - ULJEPŠAJMO
IZGLED OPĆINE

Održavanje komunalne infrastrukture Održavanje postojeće komunalne infrastrukture 11,504,300.00 kn

Aktivnost A500102 Održavanje
čistoće javnih površina

Aktivnost A500103 Održavanje
nerazvrstanih cesta

Aktivnost A500104 Održavanje
groblja

Aktivnost A500105 Javna
rasvjeta

Aktivnost A500106 Komunalna
higijena

Aktivnost A500108 Opskrba
pitkom vodom

Aktivnost A500111 Uređenje
poljskih puteva

Aktivnost A500201 Uređenje
javnih površina

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 9 Izgraditi
otpornu infrastrukturu,

promicati uključivu i
održivu

industrijalizaciju i
poticati inovacije

DA NE

Održavane nerazvrstane ceste i druge površine prosinac tekuće godine

prosinac 2025.

održavane javne površine u m2 83,760 93,760 100,000 105,000 110,000

Održavana postojeća infrastruktura prosinac tekuće godine
km održavanih nerazvrstanih

cesta 98.71 103 108 1014 120

udio stanovništva priključenog
na vodovodnu mrežu 1010 1100 1150 1220 1350

5 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 4.Ravnomjeran regionalni razvoj

SC 12. Razvoj potpomognutih područja i
područja s razvojnim posebnostima

Program 5003 GRADNJA KOMUNALNE
INFRASTRUKTURE

Program 6001 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
KULTURI

Izgradnja i rekonstrukcija komunalne infrastrukture Izgradnja nove komunalne infrastrukture i rekonstrukcija
postojeće 14,995,700.00 kn

Kapitalni projekt K500306
Sanacija ner.cesta i ulica

Kapitalni projekt K500307
Izgradnja javne rasvjete

Kapitalni projekt K500309
Uređenje parka na trgu bana

J.Jelačića

Kapitalni projekt K500310
Uređenje groblja

Kapitalni projekt K500311
Izgradnja mrtvačnice

Kapitalni projekt K500312
Uređenje poučne staze

Lebrenica

Kapitalni projekt K600101
Obnova društvenih domova

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL I PP

SDG 9 Izgraditi
otpornu infrastrukturu,

promicati uključivu i
održivu

industrijalizaciju i
poticati inovacije

DA NE

Postavljanje novih tijela javne rasvjete prosinac tekuće godine

prosinac 2025.

broj postavljenih novih
rasvjetnih tijela 135 280 420 560 700

Sanacija nerazvrstanih cesta i ulica prosinac tekuće godine

dužina saniranih cesta 3.2 6.5 9.1 11.5 13.6Uređenje parka prosinac tekuće godine

Uređenje prilaznih puteva prema grobljima i izgradnja
mrtvačnice prosinac tekuće godine

Uređenje poučne staze prosinac tekuće godine

broj uređenih objekata 1 2 3 4 5

Obnova društvenog doma prosinac tekuće godine

6 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 1.
Održivo gospodarstvo i društvo

SC2. Obrazovani i zaposleni ljudi

Program 6001 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
KULTURI

Program 6002 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
ŠKOLSTVU

Program 6005 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
PREDŠKOLSKOM ODGOJU

Unaprjeđenje uvjeta za odgoj i obrazovanje Zadovoljene lokalne potrebe stanovništva u smislu
odgoja i obrazovanja, poticanje čitanja 4,456,810.00 kn

Aktivnost A600102 Redovna
djelatnost narodno sveučilište

Dvor

Aktivnost A600105 Redovna
djelatnost Knjižnice i čitaonice

Aktivnost A600201
Sufinanciranje javnih potreba u

školstvu Općine Dvor

Aktivnost A600501 Redovna
djelatnost dječjeg vrtića

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 4 Osigurati
uključivo i pravedno

obrazovanje i promicati
prilike za cjeloživotno
učenje svim ljudima

NE NE

Osigurana redovna djelatnost Knjižnice i čitaonice prosinac tekuće godine

prosinac 2025.

broj korisnika knjižnice 158 160 170 180 190

Osigurana sredstva za odgoj i obrazovanje prosinac tekuće godine broj djece korisnika dječjeg
vrtića 35 35 35 35 35

7 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 2.
Jačanje otpornosti na krize

SC 5. Zdrav, aktivan i kvalitetan život

P 5.4.Socijalna solidarnost i odgovornost

Program 6003 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
SOCIJALNOJ SKRBI

Program 6001 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
KULTURI

Pružanje socijalne zaštite i unaprjeđenje kvalitete
života građana

Poboljšanje kvalitete života i podizanje životnog
standarda 2,220,000.00 kn

Aktivnost A600301 Redovna
aktivnost socijalne skrbi

Aktivnost A600101 Udruge
civilnog karaktera

 

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 3 Osigurati zdrav
život i promicati

blagostanje svih ljudi
svih starosnih skupina

NE NE Dodijeljene novčane pomoći prosinac tekuće godine prosinac 2025.

broj korisnika socijalnih usluga 44 50 55 60 70

broj udruga civilnog karaktera 7 7 7 8 8

8 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 2.
Jačanje otpornosti na krize

SC 7. Sigurnost za stabilan razvoj

Program 4001 ORGANIZIRANJE I PROVOĐENJE
ZAŠTITE SPAŠAVANJA

Program 6001 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
KULTURI

Unaprjeđenje sustava protupožarne i civilne zaštite Stvaranje uvjeta za kvalitetno i efikasno funkcioniranje
protupožarne i civilne zaštite 1,380,000.00 kn

Aktivnost A400101 Protupožarna
i civilna zaštita

Kapitalni projekt K600103
Uređenje Vatrogasnog doma

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL I PP n/p NE NE Osigurana sredstva za protupožarnu i civilnu zaštitu i uređen

vatrogasni dom prosinac tekuće godine prosinac 2025. broj intervencija zaštite i
spašavanja 10 10 11 12 13

9 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 2.
Jačanje otpornosti na krize

SC 5. Zdrav, aktivan i kvalitetan život

P 5.2. Zdravlje, zdrave prehrambene
navike i aktivni život kroz sport

Program 6004 PROGRAM JAVNIH POTREBA U
SPORTU Razvoj sporta i rekreacije Stvaranje poticajnog okruženja za razvoj sporta na

području Općine Dvor 222,000.00 kn Aktivnost A600401 Djelatnost
sportskih udruga i klubova

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 3 Osigurati zdrav
život i promicati

blagostanje svih ljudi
svih starosnih skupina

NE NE Osigurana sredstva za funkcioniranje djelatnosti sportskih
udruga i klubova prosinac tekuće godine prosinac 2025. broj sportskih udruga i klubova

koji primaju subvenciju za rad 2 2 2 2 2

10 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 1.
Održivo gospodarstvo i društvo

SC1. Konkurentno i inovativno
gospodarstvo

RS 2.
Jačanje otpornosti na krize

SC 7. Sigurnost za stabilan razvoj

P 7.4. Jačanje otpornosti na rizike od
katastrofa i unaprjeđenje sustava civilne

zaštite

Program 4003 POTPORA POLJOPRIVREDI I
GOSPODARSTVU

Program 4005 ELEMENTARNE NEPOGODE

Program 4006 PRIRODNA KATASTROFA

Poticanje gospodarskog razvoja i jačanje otpornosti
gospodarstva

Podizanje konkurentnosti poduzetnika, trgovačkih
društava, zadruga poljoprivrednika, obrtnika i sanacija
šteta izazvanih elementarnim nepogodama i prirodnim

katastrofama

1,530,000.00 kn

Aktivnost A400301 Poticaji
poduzetništva

Tekući projekt T400501
Elementarne nepogode

Aktivnost A400601 Ublažavanje i
djelomično uklanjanje posljedica

od potresa

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL O PP

SDG 8 Promicati
ravnomjeran, uključivi i

održivi gospodarski
rast, punu i produktivnu
zaposlenost i dostojan

posao za sve

NE NE

Osigurana financijska sredstva za subvencije poduzetnicima,
trgovačkim društvima, zadrugama, poljoprivrednicima i

obrtnicima
prosinac tekuće godine

prosinac 2025. broj poduzetnika korisnika
poticaja 0 0 0 5 5

Ublažene i uklonjene posljedice elementarnih nepogoda i
prirodnih katastrofa prosinac tekuće godine

11 Nacionalna razvojna strategija Republike
Hrvatske do 2030. godine

RS 3. Zelena i digitalna tranzicija

8. Ekološka i energetska tranzicija za
klimatsku neutralnost

Program 5004 ZAŠTITA OKOLIŠA -
GOSPODARENJE OTPADOM Očuvanje i unaprjeđenje kvalitete okoliša Osiguranje održivog gospodarenja otpadom i čuvanje

okoliša 18,250,000.00 kn

Kapitalni projekt K500401
Sanacija odlagališta kom.otpada

"Ćore"

Kapitalni projekt K500402
Reciklažno dvorište

Kapitalni projekt  K500403
Pročistač otpadnih voda

Kapitalni projekt K500404
Sanacija divljih deponija

JEDINSTVENI UPRAVNI
ODJEL R PP

SDG 13
Poduzeti hitne mjere u
borbi protiv klimatskih

promjena i njihovih
negativnih utjecaja

(priznajući da je
UNFCCC glavni
međunarodni,

međuvladin forum za
pregovaranje o

globalnom odgovoru
na klimatske promjene)

DA NE

Sanirana divlja odlagališta otpada i odlagalište kom.otpada
"Ćore" prosinac 2025.

prosinac 2025.

broj saniranih lokaliteta
odlagališta otpada 0 0 1 2 3

Provedba aktivnosti vezanih za pročistač otpadnih voda prosinac 2025.

Uspostava reciklažnog dvorišta prosinac 2025. povećanje količine odvojeno
prikupljenog otpada (%) 0 0 0 5 10



PRIJEDLOG PODRUČJA MJERA Primjer nekih od aktivnosti koje upravna tijela JP(R)S provode u svrhu ostvarenja mjera iz navedenog
područja: Prijedlog pokazatelja rezultata za praćenje napretka u provedbi

1.     Uređenje naselja i stanovanje

        •            aktivnosti vezane za unaprjeđenje stanovanja,
        •            uređenje i opremanje s ciljem unaprjeđivanja uvjeta za život u naseljima,
        •            unaprjeđivanje dostupnosti i kvalitete stanovanja,
        •            učinkovito upravljanje stambenim prostorima u vlasništvu JP(R)S,
        •            unaprjeđenje i energetska obnova objekata javne i stambene namjene,
        •            poticanje korištenja obnovljivih izvora energije u stanovanju i sl.

   •      ukupan broj stambenih jedinica u vlasništvu JP(R)S
   •      broj stanova u vlasništvu JP(R)S u zakupu
   •      broj novoizgrađenih stambenih jedinica
   •      broj novoizgrađenih dječjih igrališta
   •      broj stambenih objekata za koje je izrađen energetski certifikat
   •      broj stambenih objekata na kojima je provedena energetska obnova

2.     Prostorno i urbanističko planiranje

        •            aktivnosti vezane za prostorno planiranje,
        •            izdavanje građ. i lokacijskih dozvola i dr. akata vezanih za gradnju na području JP(R)S,
        •            unaprjeđenje te održivo korištenje prostora,
        •            uspostava integriranog urb. planiranja za učinkovito upravljanje prostorom i imovinom,
        •            planiranje pametnih rješenja za upravljanje razvojem i sl.

   •      broj izdanih lokacijskih dozvola
   •      broj izdanih građevinskih dozvola
   •      broj izdanih uporabnih dozvola
   •      broj izdanih rješenja o izvedenom stanju
   •      broj izdanih rješenja o rušenju bespravno izgrađenih objekata
   •      pokrivenost područja samoupravne jedinice prostornim planom

3.     Komunalno gospodarstvo

        •            aktivnosti vezane za izgradnju i održavanje komunalne infrastrukture,
        •         razvoj i unaprjeđenje različitih infrastrukturnih sustava,
        •            rekonstrukcija, izgradnja i investicijsko održavanje komunalnih objekata i opreme,
        •            održavanje javnih površina,
        •            čišćenje i uređenje građevina i uređaja javne namjene,
        •            unaprjeđenje energetske infrastrukture,
        •            poboljšanje komunalne opremljenosti,
        •            gospodarenje objektima javne i poslovne namjene,
        •            razvoj i uspostavljanje održivog sustava vodoopskrbe i odvodnje,
        •            unaprjeđenje javnih površina kroz ulaganje u infrastrukturu,
        •            unaprjeđenje vodnog gospodarstva,

   •      održavane javne površine u m2
   •      m2 novouređene javne infrastrukture
   •      m2 uređenih zelenih javnih površina
   •      broj energetski obnovljenih objekata javne namjene
   •      broj postavljenih novih energetski efikasnih rasvjetnih tijela
   •      km novoizgrađene komunalne infrastrukture
   •      km novoizgrađenog sustava navodnjavanja
   •      udio naseljenih dijelova pokrivenih javnom rasvjetom
   •      broj kućanstava kojima je omogućen pristup širokopojasnoj mreži
   •      broj novih korisnika priključenih na vodovodnu mrežu
   •      broj novih korisnika priključenih na kanalizacijsku mrežu
   •      broj novoizgrađenih grobnih mjesta

4.     Odgoj i obrazovanje

        •            aktivnosti vezane za odgoj, obrazovanje i tehničku kulturu,
        •            redovna djelatnost osnovnih škola,
        •            redovna ulaganja u objekte osnovnoškolskih i srednjoškolskih obrazovnih ustanova,
        •            unaprjeđenje uvjeta za obrazovanje,
        •            provedba cjeloživotnog obrazovanja,
        •            modernizacija i unaprjeđenje obrazovne infrastrukture,
        •            dodjela stipendija za visoko i srednjoškolsko obrazovanje i sl.

   •      broj novoizgrađenih objekata odgojno-obrazovnih ustanova
   •      broj rekonstruiranih/ adaptiranih objekata odgojno-obrazovnih ustanova
   •      broj opremljenih objekata odgojno-obrazovnih ustanova
   •      udio objekata škola na kojima su izvedeni radovi održavanja
   •      opremanja u ukupnom broju osnovnih škola
   •      ukupan broj učenika
   •      broj učenika koji primaju subvencije za prijevoz
   •      udio učenika kojima je omogućena jednosmjenska nastava
   •      ukupan broj razrednih odjeljenja
   •      broj stipendista - učenika
   •      broj stipendista -  studenata
   •      broj korisnika programa cjeloživotnog obrazovanja
   •      broj osoba koje su završile program prekvalifikacije
   •      udio škola u kojima je osigurana mogućnost pružanja online nastave za
sva odjeljenja

5.     Briga o djeci
       •       redovna djelatnost vrtića,
       •       provedba predškolskog odgoja,
       •           unaprjeđenje uvjeta za predškolski odgoj i obrazovanje i sl.
 

   •      ukupan broj upisane djece
   •      broj novoupisane djece
   •      broj novosagrađenih objekata
   •      broj rekonstruiranih objekata
   •      broj djece obuhvaćene posebnim programima izobrazbe

6.     Socijalna skrb

       •           aktivnosti vezane za pružanje socijalne skrbi osjetljivim skupinama,
       •           dodjela subvencija, pomoći i donacija,
       •           osiguranje ravnomjerne dostupnosti socijalnih usluga,
       •           pružanje socijalne zaštite i unaprjeđenje kvalitete života građana,
       •           poboljšanje standarda postojećih usluga socijalne zaštite u okvirima lokalne zajednice,
       •           pružanje skrbi nemoćnima,
       •           skrb o hrvatskim braniteljima i članovima njihovih obitelji,
       •           unaprjeđenje društvene infrastrukture za pružanje socijalne skrbi i zaštite i sl.

   •      broj korisnika socijalnih usluga
   •      broj korisnika socijalnog smještaja
   •      broj korisnika besplatnog prijevoza
   •      broj korisnika sredstava za ogrjev
   •      broj korisnika pučke kuhinje
   •      broj korisnika socijalnog dućana
   •      broj kreveta u domovima za starije i nemoćne
   •      broj zaposlenih osoba s invaliditetom

7.     Primarna zdravstvena zaštita

       •           aktivnosti vezane za zaštitu i unaprjeđenje zdravlja građana,
       •           poboljšanje sustava pružanja javnih zdravstvenih usluga,
       •           unaprjeđenje dostupnosti usluga zdravstvene zaštite,
       •           poboljšanje opremljenosti i unaprjeđivanje uvjeta za pružanje zdravstvenih usluga,
       •           unaprjeđenje kvalitete zdravstvenih usluga i sl.

   •      broj sudionika na predavanjima o prevenciji bolesti i zdravom načinu života
   •      broj obnovljenih objekata javno zdravstvenih ustanova
   •      broj objekata javnih zdravstv. ustanova u kojima je poboljšana opremljenost
   •      broj korisnika kojima je unaprijeđena dostupnost usluga zdravstvene zaštite
   •      stopa smrtnosti od kardiovaskularnih bolesti na području samoupr. jedinice
   •      stopa smrtnosti od razni oblika raka na području samoupravne jedinice

8.     Kultura, tjelesna kultura i sport

       •           aktivnosti vezane za razvoj kulture te tjelesne kulture i sporta,
       •           unaprjeđenje dostupnosti sportsko rekreacijskih sadržaja,
       •           promicanje kulture i kulturnih sadržaja,
       •           poticanje razvoja sporta i rekreacije,
       •           ulaganja u zaštitu kulturne baštine te očuvanje i promociju kult. i povijesnih vrijednosti i sl.

   •      broj obnovljenih objekata kulturne baštine
   •      broj posjeta podržanim mjestima i atrakcijama kulturne baštine
   •      broj organiziranih kulturnih manifestacija
   •      broj posjeta društveno-kulturnim manifestacijama
   •      broj članova kulturno-umjetničkih udruga
   •      broj korisnika javnih sportsko-rekreacijskih sadržaja
   •      broj sportskih klubova koji primaju subvenciju za rad
   •      broj novih javnih sportskih terena/ igrališta

9.     Zaštita potrošača
       •       redovan rad udruga za zaštitu potrošača,
       •       pružanje potpore projektima u području zaštite potrošača,
       •       sustavno promicanje zaštite potrošača na području samoupravne jedinice i sl.

   •      broj korisnika kojima je pružena zaštita
   •      broj riješenih pritužbi oštećenih potrošača
   •      broj potrošača kojima je dodijeljena odšteta

10.  Zaštita i unapređenje prirodnog okoliša

       •       aktivnosti vezane za zaštitu prirode,
       •       očuvanje i unaprjeđenje kvalitete okoliša,
       •       izgradnja građevina za gospodarenje otpadom,
       •       uspostava cjelovitog sustava za održivo gospodarenje otpadom,
       •       ulaganja u očuvanje okoliša i prirodne baštine,
       •       korištenje obnovljivih izvora energije,
       •       održivo gospodarenje javnim, poljoprivrednim i šumskim prostorom,
       •       poticanje održivog gospodarenja prirodnim resursima,
       •       učinkovito gospodarenje energijom i sl.

   •      broj saniranih lokaliteta ilegalnih odlagališta otpada
   •      količina prikupljenog biorazgradivog otpada
   •      količina prikupljenog recikliranog otpada
   •      broj izgrađenih centara za gospodarenje otpadom
   •      broj korisnika kojima je omogućeno odvojeno prikupljanje otpada
   •      broj kućanstava koji koriste energiju iz obnovljivih izvora

11.  Protupožarna i civilna zaštita

       •       aktivnosti vezane za pružanje vatrogasne i civilne zaštite,
       •       uspostava i unaprjeđenje sustava civilne zaštite,
       •       poboljšanje opremljenosti i kapaciteta protupožarnih snaga,
       •       promotivne aktivnosti protupožarne zaštite,
       •       organizacija i redovan rad sustava zaštite i spašavanja na području samoupravne jedinice i sl.

   •      broj novoizgrađenih vatrogasnih postaja
   •      broj nabavljenih vatrogasnih vozila
   •      broj osposobljenih članova dobrovoljnih vatogasnih društava
   •      broj opremljenih objekata dobrovoljnih vatrogasnih društava
   •      ukupan broj pripadnika sustava civilne zaštite na području JP(R)S
   •      broj intervencija zaštite i spašavanja

12.  Promet i održavanje javnih prometnica

       •        aktivnosti vezane za unaprjeđenje javnog i putničkog prometa,
       •        unaprjeđenje lokalne i regionalne prometne povezanosti,
       •        unaprjeđenje i izgradnja prometne infrastrukture,
       •        razvoj lokalne prometne mreže,
       •        razvoj i poboljšanje uvjeta za siguran promet,
       •        poboljšanje održivosti sustava javnog prijevoza,
       •        poticanje korištenja obnovljivih izvora energije u javnom i putničkom prijevozu i sl.

   •      km novih biciklističkih staza
   •      km novih javnih prometnica
   •      km novih pješačkih staza
   •      km moderniziranih željezničkih pruga
   •      km asfaltiranih prometnica u punoj širini kolnika
   •      broj izgrađenih punionica za električna vozila
   •      ukupan broj korisnika javnog prijevoza
   •      broj putnika u riječnom prometu
   •      broj putnika u morskom prometu
   •      broj novoizgrađenih parkirališnih mjesta
   •      broj novoizgrađenih autobusnih stajališta

13.  Gospodarski razvoj

       •        aktivnosti vezane za poticanje razvoja poduzetništva i gospodarstva,
       •        poticanje održivog razvoja turizma,
       •        poboljšanje gospodarske konkurentnosti,
       •        jačanje malog i srednjeg poduzetništva,
       •        korištenje pametnih rješenja i poticanje održivog razvoja industrije,
       •        unaprjeđenje poduzetničkog okruženja,
       •        razvoj i pružanje potpora poduzetničkim institucijama i pružanje potpora MSP,
       •        poticanje transfera znanja i tehnologija između znanstvenog i poslovnog sektora,
       •        jačanje poduzetničke infrastrukture uspostavom poslovnih zona,
       •        poticanje kreativnih industrija, poticanje održivog razvoja poljoprivrede i ribarstva,

   •      broj novozaposlenih u visokotehnološkim poduzećima
   •      ukupan broj zaposlenih
   •      ukupan broj nezaposlenih
   •      ukupan prihod poduzetnika na području JP(R)S
   •      broj korisnika potpore za MSP
   •      m2 površine poduzetničkih zona
   •      ukupan broj poduzetnika
   •      ukupan broj obrtnika
   •      ukupan broj poljoprivrednika
   •      ukupan prihod poduzetnika na području samoupravne jedinice
   •      ukupan broj turističkih noćenja
   •      broj korisnika coworking prostora
   •      broj korisnika poslovnih inkubatora
   •      broj patenata odobrenih na području JP(R)S

14.  Lokalna uprava i administracija

       •        aktivnosti vezane za redovnu djelatnost izvršnog tijela, predstavničkih tijela i upravnih tijela samoupr.
jedinice,
       •        pravno normativni poslovi,
       •        materijalni i ostali rashodi vezani za rad upravnih tijela i administracije,
       •        jačanje kompetencija i unaprjeđenje sustava lokalne uprave,
       •        učinkovito upravljanje javnim prostorom i imovinom,
       •        redovne i izvanredne aktivnosti gradskih vijeća,
       •        priprema projekata za sufinanciranje sredstvima ESI fondova,

   •      broj izdanih rješenja
   •      broj pripremljenih izvještaja o provedbi akata strateškog planiranja
   •      broj educiranih zaposlenika samoupravne jedinice
   •      broj digitaliziranih usluga koje pružaju upravna tijela JP(R)S
   •      udio poslovnih prostora u vlasništvu samoupravne jedinice u zakupu
   •      broj zaposlenika koji su sudjelovali na stručnim seminarima
   •      broj projekata JP(R)S kojima je odobreno sufinanc. sredstvima ESI fondova

15. Demografija
       •        poticanje nataliteta,
       •        poticanje doseljavanja mladih obitelji s djecom,
       •        zaustavljanje iseljavanja mladih,
       •        zaustavljanje iseljavanja radno sposobnog stanovništva,

   •      udio mladog stanovništva (0 - 14 godina) na području samoupravne jedinice
   •      ukupan broj rođene djece
   •      ukupan broj radno aktivnog stanovništva
   •      neto stopa migracije stanovništva do 40 godina na području samoupr. jed.
   •      broj iseljenih osoba


